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Nescire quid antea, antequam natus sis , accide- 

rit; id semper est, esse puerum.
M. T. Ciceronis. In Libro , De Oratorc*

Nem tudni mi történttaz előtt, minekelötte szü 

lettél, annyit tészen , mint mindé 

kiknek lenni.
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EMLÉK-OSZLOPÚL,
Eö

Excelléntziája * néhai Boros Jenei

ATZÉL ISTVÁN ÚR 

Tiszteletére!
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Eiébb fiatal korában Tekéntetes Nemes 

Temes Vármegyei Fo Nótárius 

Utánna a’ Felséges K. Curiánál
Jtéllo-Mester 

Onnét

Bétsbe menyén,, Ts. Kir. ReferendáriuS;
Majd

:Az i8o8dik Esztendei Ország Gyűlésén

Fersonális
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Szent István Apostoli Király Keresztessé i

JiiZÉs *

Megint Bétsben Ts. K. Belső Titkos, 
ö

és Conferentialis Tanátsos
lévén

Érdemekkel halmozott Életének 68tlik 

Évjében — i8i5dik Esztendőben
Az O

Boros Jenei Várában a’ Fejér Körös, 

Szomorún lefolyó árja 

mellett
Testére nézve, mint halandó, eltemettetett

Hanem

Ezen Emléket 

Tudományos nagy Classicitással 

bíró Attyoknak 

Édes Fiai:

Méltóságos •> és Tekéntetes Meecenássaü
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Úgymint „
Boros Jenői

ATZEL ANTAL több Tekintetes Ne­

mes Vármegyék Táblabírája;

és

Familia Irmánnyainak,, ’s KÖnyvtár- 

jának díszes Gondviselője.
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ATZÉL JÓSEF, Ts. Kir. valóságos Ka-
/

marás; Táblabírő; H. Hessen-Houm-
.*■ *

burg Nemes Regementbéli Kapitány; 

Felséges Oroszok Tsászára* Wladi- 

mir Rende jeles Vitézzé ; és az Ausz­

triai Fels. Ts ászárnak Frantzia Hadi 

Canon-Ordó Keresztessé.

is,

sieti

I

ATZÉL SÁNDOR,

megye Szólgabírája • volt B. Frimont 

Ns. Regementbéli FŐ-Hadnagy. —
És Attyokílja

Ts. Ns. Arad Vár-
!
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Szent-Víziói Deso János; Ts. Kir. Ka­

marás 

ftiond

J 6 s e f Kapitány — Z s i g-
zólgabíró-
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JóltévÖ Uraim!
Háláúl

Édes Attyoknak hamvjai felett 

Egy bÖlts Indigesznek! 

Ezen Munkámnak pártfogása
által

Szentelve emelték I!!
D. M. S.

1820.

Esztendőben,
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Néktel
- I

és Tekéntetes Uraim !

l3- g

8 iMéltósásrgos,
Ii

' A.’ánlom mély Tisztelettel, ezeh „Szít t~ 

II o n n o s, M a g y a r” HÖssökro) 

és azért „V e t e k e d é s n e k” ne* 

vezett Munkámat: mivel az Embéri nyug­

hatatlan , és néha magával is meg nem 

férhető Észnek rémíése küszködött az 

íróknál ezen Egy, és közös Nevezeteknek 

valóságos Elhatározásában.
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Felségesebb a’ Tárgy, mint sem 

én késő homályos évekbe merült ebbéli 

Kun-kötéseit, és Gordiusi GÖrtseit ellát-

t
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rithessem * tsupán siígárjaiba 

hunyorgó szemű gondolkodással tekén- 

tek, ne
nyel tündöklő Méltóságoktól.

megfejva

*

hogy elrettenjek örök verőién-

Minervái paissű Védelmetek re- 

ménylése bátorított, hogy a nagyokban,
\ • t

nagyobbat merni kell 

rus szerint (L. III. Ad Euthicum) Ezek 

tetszenek, vagy viszszatetszenek •

„Quem si leges, laetabor, sin autem minus, 

„Habebunt certe, quo se oblectent Posteri, I

■

Ámbár, F e d-

■»
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Anacharsis Scytha 

„jEternam fámám condidit ingenio suo.°
•)*>

4
i

Én M á g o £ ama° J á fe t Iva- 

dékjától, tidök Szakaszszai szerint, meg­

bizonyítva, hozom le ditsÖ Leventéinket.

«
Ö 9

I

,
'Nints ebben kéttség,

9

zag, mihelyest róllok az íróknál emléke-
ff lillíÉÍ

zetet akármino név találok: tsak eket ií-
r N v -)

leto nyomra vezessen: mert a ki érám 

tok gyanakodva kérdezősködik ? az ma­

ri ints Hé-i
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üthessem - tsupán siígárjaiba 

hunyorgó szemű gondolkodással tekén- 

hogy elrettenjek örök verÖfén-

megfejpva

<r

tek, ne
nyel tündöklő Méltóságoktól.

#

Minervái paissű Védelmetek re- 

ménylése bátorított, hogy a’ nagyokban,
Ámbár, F e d-

/

nagyobbat merni kell 

rus szerint (L. III. Ad Euthicum) Ezek

tetszenek, vagy viszszatetszenek •

„Quem si leges, lsetabor; sin autem minus, 

„Habebunt certe, quo se oblectent Posteri,

»
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Anacharsis Scytlia 

„jEternam fámám condidit ingenio suo^
55

4
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Én Mág ama° J á fe t° Iva-O £Ö ^ Ö 5

dákjától, iidök Szakaszszai szerint, meg-

bizonyítva, hozom le ditso Leventéinket

)

rNints ebben kéttség,
9

zag, mihelyest róllok az íróknál emléke-
t, illett

zetet akárminö név találok: tsak Ókét il-
V 7

leto nyomra vezessen: mert a° ki érám 

tok gyanakodva kérdezősködik ? az ma-

nints Hé-
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gát útba vezettettni, és jobbra tanittattni 

kívánnya.

/ *

Mérészíettem én okét a’ hajdoni
' i \

Tudósok, és ama sok évek előtt író J u s-
i

linus „Köz, és jeles mondása szerint 

Scytharum Gens a n t i q u i s s i m a 

semper habita” — vagy közelebb ér­

tekező — mintegy Kengyelfutói Könyv-
•( J V* ♦

szerzőknek jóvóltokból, rendes sorral,
v Ov ’ t v j

koronként megnevezve, és Hamv-Vedrei- 

nek áldozva, Léteket alapos kitétellel
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’s dj életre hozott elő adással, nyomo­

son elhatározni.
I

•.

1 iétek Méltóságos , és Tekén te tes

Uraim! az én Bátorságomnak óltalmozá-
sa: És a* Ti, több mint 20,000

Darabból, ritka tűndérségű, ritkább 

mesterségü, legritkább ízlésű, Könyvtá-

f

rotokban találtató régi Irományoknak, 

és jobb vágású Classicus, Deák, Ma- 

gyár, Frantzia, Német, Olasz. Tót, ’sa’t 

nyelveken nyomtatott drága értékű, em*

#
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béri betsün felül való foglalatú Könyvei­

teknek hitelével, kész tételeimnek gyá- 

molítása! Vegyétek bizodalmom" zálogát! 

és többeket mernem tovább is bátoríttsá-

ÜT: .
'

tok I II !
/» • • •

»

Koltt Boros Jenőben —
INovember’ 5dikén íuigdik Esztendőben.

i
i

Hívseges Szolgátokat 

és Barátatokat —

Peretsenyi Nagy Lászlót m.k.
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Iső SZAKASZ.
— *  \

A’ SZITTHÁKRÓL.
fi

Is 6 §.

Előszóképpen az lido alkalmatosságából
mgM A

vett Bevetése a^ Munkának.

Megvállom, hogy ezen kis mumkáról régen 

gondolkozván, nem elébb Világra eresztettem, 

mint akkor, midőn Európában majd minden 

Nemzetek az Ö Alladalini törvényes Rendszabá- 

sok’ hellyessebb megállapításáról, ember-örök- 

ségű polgári Társaságnak Alkotmánnyá felöl, 

kézen-kozön, Észszel, és tollal 3 valahán eszmél-

/
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H\

kedvén, az arany honnyi, *s korlátok közti le­
endő, köz, és bísztos szabadságot, az illető Fe­
jedelmeknek engedelmével talpra tenni kívánák; 

ellátván S e n e k a szerint: hogy a’ F ő b b e* 

ránt való szíves Engedelmesség, tsu- 

pán az, a’ tellyes Szabadság; melly 

is az emberi boldogság.

s,

De még az értelmen kívül, a’ már párán 

tsoló v'iszontagság is a’ Népeknek 20 —5o Esz­
tendei tapasztalás után, titkon, és Sajátsok (Gé­
nié) által sugdosta, sott ElŐljárójokat a’ libegő 

gállyának kormánnyán, hány tatások, és határt, 

eget tévesztő andalgások oNJa vezérelte-— hogy 

megfontolnák azt — miképpen a’ bizontalan 

helyheztetés, egy másik egyenetlenség lenne; 

azért az iido mestere, a’ szükség edgyezÖ kő-íu-
vásra gerjesztette a’ Nemzeteket — hogy a’ bői- 

#

dógítő eszközökről tanátskoznának.

*

h 1

1

i Mellette, több szem-pontból való őgyelést* 

5s belé avatkozást elhalgatván — látták a’ Tarto­
mányok* lakossai: hogy a* bontakozott előbbi 

állapotban az emberi Jámborság az elégtelen V isz-I



i5

ketegség métellyé által megvesztegettettvén, á’ 
Gyarlóságoknak edgyik elmeríto lápjából, a* 

■másik hínáros fertőjébe zuhanván, karon fogva 

egymás után, a’ szép, és jó érzés nyilasától el­
térve rakontzátlan hajlandóságokkal a’ sűllyede- 

zéseknek közepén húlledeznek.

Elleniben szemlélvén egyebek köztt 

Magyar álhatatosságunknak gyémánt erősségű, 

majd 12 Századoktól fent álló igazsággal,’s enge­
delmességgel tellyes törvényeiknek Szentségét p 

honnyok’ Udvariságok szerént alkalmaszttattva 

követgélik ! —«

a> mi

Ugyan is szabad kinek kinek a’ ma£:a léteié* 

már pedig kinek lehet na-
!

ben gyönyörködni;

gyobb igazzá ezen andalgásban, mint a’ Magyar- 

Embernek ? a’ kitol még 

fogna, a’ Görög,

számtalan Nemzetek, koronként,

a’ kezdetnek évjétol 

és Római könyvszerzők szerént
Ázsia,

Európa gyarmatolására , az Ő Szitha elejeknek 

köppűjekbol kényessen szármoztak.

és

f

ll

'f

1 \

t%
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kedvén, az arany honnyi, ’s korlátok közti le­
endő, köz, és bísztos szabadságot, az illető Fe­
jedelmeknek engedelmével talpra tenni kívánák; 

ellátván Seneka szerint: hogy a’ F ó b b e« 

ránt való szíves Engedelmesség, t s u- 

pán az, a’ tellyes Szabadság; melJy ] 

is az emberi boldogság.

De még az értelmen kívül, a’ már pnran- 

tsoló viszontagság is a’ Népeknek 20 —5o Esz­
tendei tapasztalás után, titkon, és Sajáisok (Gé­
nié) által sugdosta, sott Elöljáröjokat a’ libegő
gállyának kormánnyán, hány tatások, és határt, 

eget tévesztő andalgások cJ<Ja vezérelte— hogy 

megfontolnák azt — miképpen a’ bizontalan 

helyheztetés, egy másik egyenetlenség lenne;
a’ szükség edgyezo kő-fu-

böl- |

í

azért az üdo mestere, 

vásra gerjesztette a’ Nemzeteket — hogy a’ 

dogító eszközökről tanátskoznának.

Mellette, több szem-pontból való őgyelést* 

5s belé avatkozást elhalgatván — látták a’ Tarto­
mányok1 lakossai: hogy a* bontakozott előbbi 

állapotban az emberi Jámborság az elégtelen Visz-

’
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ketegség métellyé által megvesztegettettvén, á’ 
Gyarlóságoknak edgyik elmeríto lápjából, a} 

másik hínáros fertőjébe zuhanván, karon fogva 

egymás után, a’ szép, és jó érzés nyilasától el­
térve rakontzátlan hajlandóságokkal a’ sűllyede- 

zéseknek közepén hulledeznek.

Elleniben szemlélvén egyebek köztt 

Magyar álhatatosságunknak gyémánt erősségiig 

majd 12 Századoktól fent álló igazsággal,’s enge­
delmességgel tellyes törvényeiknek Szentségét p 

honnyok* Udvariságok szerént alkalmaszttattva 

követgélik ! —-

a> mi

Ugyan is szabad kinek kinek 

ben gyönyörködni;
a’ ma^a léteié- 

már pedig kinek lehet na-
1

gyobb igazza ezen andalgásban, mint a’ Magyar

még a’ kezdetnek évjétol 

és Római könyvszerzők szerént

Embernek ? a’ kitol 

fogna, a’ Görög, 

számtalan Nemzetek, koronként, Ázsia,
E u r o p a gyarmatolására , az Ő Szitha elejeknek 

.köppújekbol kényessen szármoztak.

és
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I Nem tárgyom itt a’ sok íróknak megnevezé­
sével , ezen Vetsked ésemet —• megtömni; 
inkább annak tudását, és fellelését az olvasók’ 
tökélletes gyönyörűségére hagyván, a* Szithák 

eredete fejtéséhez látok. —

í
I

/

ír

♦

2dik §.
M Á G O G.

t

:
A1Köz, és. jeles mondása Justinushak:

S z i t h á k Nemzete legrégiebbnek tar­
tatott minden Népek felett! melly sze­

rént Mágog az Ó tös gyökeres, elödi nemző 

Attyok volt; Kit a’ hajdoni vEschil us verselő, 

más Góröa: írókkal Pr ome t heusnak gondvi-
O ö

selo nagy Atyának, és a’ Szithák első Nemzőjé­

nek lenni állított; Ez H i e r á p o 1 i s t, vagy is 

Plinius szerént Mágog nevű Várost építette,
mellybenDeucálionSzitha, Próméthnek fia Tem-

*
plomot épített. Ezt a’ Mógogot még Jeromos, 's 

Theodorét írók a’ Szithák első Attyának híván

Ezeehi-

;

’

4

»
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Ezechielből (1) bizonyittyák mond v án—-S zeni­

be á J j a r t z ú 1 a 11 a 1 G ó g ellen a’ M á g o g 

földjén, —Ez a’ Magog Várossá, Szithiában 

lévén Cy.nis, et Ar'axes vizek által öntözte­

tek , mell yek a’ K ó k á s , vagy Caucas n s Szit- 

,íhiai hegyhez közel, avagy beíöile erednek. Ez 

•öreg Eldodink elmerülvén az Egész tudomány­
iban , és ott Vártát építvén, mint minden Ázsiai 

fnépek tsak a’ Nap, tsillagok forgásaiból leendő 

dolgokat intézték , Mágóg is a’ Világnak 241Ö. 

Évje táján, Üdvözítőnk eljövetele előtt majd 

Ii5ö5 Esztendővel -—és így a’ Zsidók Törvény- 

diozója előtt 12 Esztendővel az 6 Szithiai Népét 

d FŐ valóságra az égnek, és a’ nagy kiterjedő 

^erősségnek látományából —az Isteni esméretre ! 

oktattva vezérletté. Azért mondatott rólla , hogy 

■Népét emberiségre tanítván az agyagba lelket 

lŐnteni, és tűz értelmét, a’ menyből lehozni tud-

1. Ezechielis Gap. 38. v. 2. item Bochart — in 

jpere Phaleg — de Mágog Japheti Filio. Ennek fiai Kel­
en, és Amphietion — Hellénnek pedig — X u- 

t h u i — azaz — Scytiius, Eolüs, é* Dorús 

rnagzattyai vóltanak a‘ Görögök szerint.

!

nevű
51

II
2
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; Sde Sanaa^rri bibliografié Minote §1
1986 (Bucure§ti 

LIX, 196 p. 
B'ibliogr. p 
I. Radian

: CPCS).
___ (Lyoeum.
— 15,50 lei.; 17 cm. 

ij 18&—193.
Sanda (pref.). (note). F

Vi

14 1 f

If!

i5 M:

bértzein találtató 

a’ kristálj Jégé- 

által szivárgattatott Nap sugárjai-val haszná­
lásra felöl vasztotta —« Eschilusnak imez verse 

szerént: —■» —
Tüzbe felolvasztván aranyot, vagy ezüstöt előttem

4

Vagy ki tudott rézzel bánni, hogy értze legyen? ?

I4a —• minél fogva a’ K ó k á s 

értzeket a’ kovából ki ütött tűz,
I il\

t EiflIIIV:
> ren

i • \í-,

iif*•;
T••

.*
i..

Ili a;&

; \ i'
Vv>■

t
[: A* Szifhai nép az Ó tudományos ’Mágóg 

Attyoktól fegyver készítésre is magtanítattyán, 

hatalmas, és kerül-belől félelmes leve annyira : 
hogy Birodalmokat a’ Kokás hegyétől kis,.és 

Nagy Örmény Országba 

terjesztették, és ott S árccásé na, — Zsákmány] 

Várossát építvén , a’ Thermodon, Cap pa-j 

do cia, és Fekete—*’s Káspinmi Tengerekig szé-| 
lesitékr Úgyhogy egész Ázsia, már a’ Párthiai, 

-és Baktriái Birodalmok fel-felállítattvanadófiJ 

zetések alatt i5oo Esztendeig nyögött volna, migl 

len Ninus az Azúroknak Fejedelme 

ra viszsza igazítá.

ff

1
V

'
t,

I

.f
\

tv

S t r a b ó szerént, ki- Jjflo'•,

: ■

V .
••: /

111 . 5\.

'ríi- ■Bey iti: ,T
fifilI

H\tu -Aui
I*

)V ! ifir •y
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'Itató I Víz özön , midőn Ő Pha.rnássára, 

nagy Hegyre Párnássusra szaladott —> valamint 

lazni-l Virgilius énekli — ez nagy pzön köztt. „Darda- 

versel nus Idalakó Frigyesek várába tsuszamlott.u v

az az a1
M

%

itteni 1

n?? If

3 d i k §.

HELLEN.
a
trá 1ill

uavM
kis.iíl Maga nevének kiejtése jelenti Héllyen ,
it,kilfíonyban maradását, és szaporodását Hellen- 

;máBwn e k! a’ kiről V a 1 e r i után tudgyuk , hogy 

és elszapo- 

a’ nevé-

u s
az Arnáutakkal az Ő jártas , keltes , 

síéirodott, kőlkes, íias Szitháit elhajöztatta 

ífiliiailirŐ híresedett Chőlch'is

iadófiBP iösk Őrös, Diuscurias , Sebastopolis, Ghol-
i*' ^ ^ 1 . 1

4 ^tlchisnak piartzos nagy Révjen, Kereskedők ki- 

atárcJkötŐjénér^ letelepítette íias kőik össeit; melly Vá- 

■rost üdövel 3oo Nemzetek ottan kereskedve jár­
dák—

városkába; és ott a*

néhai Romaiak is ottani i3o szó váltó k 

által dolgaikat gyakorolva vihették.

ys a

jr.
2 *ólt ^

■ '

ii: \
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1

Ez a’ Chólchís arany gyapjáról vagyis* 

arany , ezüst bövsé'géről; és szép fejér népeiről 

(a’ Fényűzés közepette) világ szerte Öss eleink­
ről elhiresedett. Ez volt kellő közepében Szithiá- 

nak, a’ hova H e 11 e n Szitha népeit, kiket S c y t-1 

hős vagy is Szita formán meggörbétett nyilas 

Tegzes, Ijjász hadi eszközt viselő fiáról , mint 

édes Attya, nevezett —— ki nem tudgya: 

most is a’ Nemes Szülék magzattyaikról, DesÖ 

Dionisius , Tivadar Thodor •, Béla Albert; Gétzi 

Géjza Gergely , ’sa’t. Kálióról Kállay ; IrinyrÓI 

Irinyi; Károlyról Károli, Erdődről ErdŐdi —j 

Ürményről Ürményi —és több De Ead e ni —*1 

familiák, helységeiket, erdeiket; hegyeiket, vi-< 

zeiket,
gyiptomból kiköltözött Szithiai Kólkosi nag
Nemzetiségre a’ Világ előtt tiszteltt, esméretes.... . .1 Szithiai, édes örömmel emlegethető IS evezett is!

5

) h°gy‘3 *

*

I

’sa’t. elnevezik ! így szármozván ama E-^

%

Mondom pedig Egyiptomból jött Chol- 

c h i s i Szithák ! kikről a’ sok történet Írókemígy
i1

i.

*. Lásd a‘ képek , termetek , szokások leírá­
sát az Egyiptomiaknak Hevodotus, Diodorus, Agathil 

ásnál.—
1

N
i

i

%

'

%
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*) beszélnek: Hogy a’ P á 1 e g Könyv szerént a’ 
Kasl uki, vagy Cholchisi nép Egyiptomi szár- 

mozását az Ó fodor hajával, barna szék hajók­
nak a’ fülök mellett való elnyirésével, nyelvel, 

szokással elárulja; és Kappadok, Caphtor, 

Szide vagy is Cholchis szomszédjai lévén, ezek­

ből eredtek Fhilesteiek —• az íjjászok, ama ké­
sőbbi Fii est ok Balista Petárda, faltöro ko­
sokkal, Nyilakkal várt ostromló Ringusi 

Jászok! \

. De külömben is egy szájjal, és Tollal meg­
válva írják **) a’régiek : hogy amaz Égyiptomi

Sesostris Király Gyarmatokat szállított Chol-
\ . ^
chisba — imez vers szerint:
M, a ki mozdítlan maradand , Onokáit azoknak 

Helyheti Fári Király, kiket abban lakni pa-
rantsoltt.

0

Ez az JEja az az Ehal várossá vóltCholchisban hová 

Sesostris, vagy Sesoosis, Sesonchis Királ né-

>

\

*. Lásd Deseritzinél de Facto M. Hungáriái 

explic. pag. 178 — S i c h i a , Terra Szi tacenorum.
**. Lásd Apoll. Argonaut. L. 4. v. 277. et va- 

lerii FI. Argonaut. L. 5. ver. 421 colchosque yocari.

1
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pet telepített —• melly sokáig fent állott Scho- 

liastes szerint — és Dionisius Periegetesének­

léseként :
✓• )

/
Intima séd Ponti, post fmes Tyndaridarum 

iEgypto missi Cholchi tenuere coloni.— • |

►
%

Ama Be-jó-tó vagy Mélj-jó-Tó Meotis ta­
va mellett hagyatott Égyiptomi Földmivelokról

Strábó, L. I. Ammianus

! '

emlékeznek Diödorus,
L. 22. Pindarus is, Herodothiis előtt — Pyth. 4*
v. 3/6 — ubi nigris aspectu colehis
búr suum miscuerunt. De S z. Jeromos is
Mátyás Apostolról: hogy Asparisnál hirdette
az Evangyeliomot —- valamint Sophronius:
hogy András Apostol— Sebastopolisi As-
paris, és Phasis béfolyásával szent munkáit a’
Szithák köztt végezte: nyilván bizonyittyák —
Az Arnauták szállítása Colchisba történtt, Ivr.

/
Ur. születése előtt 1260 Evvel,

r o -

Gédeon ideje 

felett 15 Esztendővel, Trója építése után 64 nyár­
ral; meliyrÖl a’ világi írók, és ’Thébáról, 

Kadnius, Ogigis dolgainál fellyebb nem em-

!■,'

• <

;T
»

\

\

,\

—________
J ' t ' *r-iu* ' ! V V. .Wr

*'
■mb
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lékeznek, azért boí tsen *) írja Lucretius;
. • i

hogy ha. még igen régen, vagy öröktől álna a’ 

Világ—miért nintsen rólla Emlékezet?-— Tehát 

ez ldeiglen való.
I

Ezen Arnauták előtt 100 Esztendővel a’ mi
•• • ^

Szithai H el 1 é n k már már Colchisba mentt egy 

Gallyán mellynek orrán, Rézből fémló, Bér- 

bétsi, vagy a’ farán B á r á n y vólt metszve, a* 

vagy arany színre festve , azért Apollonius Fór-

hogy attól mondatott ama Já- 

zonnak elrablóit arany gyapjú Báránnyá, Juha, 

haj dón regézve!

i

I dítója vélekedik ,

4dik i

S C Y T H U S.
i

%

Megértvén az elöadattakból Hellénnek 

Colchisba menetelét, a’ melly fő Város körűi a’

*• Lásd — De Natura Deorum et Rerum Na*
túra Lucre tiust*

%

V
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ez a* kellő köze-Szittha-Ország vidékiéit;

— egy felöl Amaszssonyainak Thér-
nagy 

pén lévén
módón vize — más felöl az Is tér, Duna fo-

%

lyamattya a’ Szitlták Országát ásztatta — kiknek 

leghatalmasabb volt Colchis körül Pomponius 

Méla szerint L. 2. C. 1 —— Birodalmok !

P

Ezen Scythust, vagy Xuthus, mellyet 

az E ó 1 e s e k ki nem tudtak mondoni, S c — vagy 

Scythúsnak írva mondották — nehéz a’ Gö­
rögnek, vagy akármelly Nemzetnek az édes Ma­
gyar szavakat ki ejteni — mert ez a’ Nyelv ere­
deti, és lég több Egy tagú szavai, Nevezetei 

vágynak-— nézd! az emberi Test alkotását — Fó, 

Fej, haj, fül, or, száj, artz, kép, szem, nyelv, 

Nyak, melj, szív, máj, bél, tzomb, térd. láb, 

szár, új, iz , íny —Fold—Eg , Víz etc. etc. akár 

tehát Xüt, vagy szült , vagyszütt, Szíth, Szívtt; 

akár Szitha —forma íjjászágáröl, nyiljáröl vette 

Scy thus vagy Szitha — édes Név ! az ó Ne­
vezetét—ideje J ös v e napjaiban virágzott, mint 

a’ Vitézség, hadakozás kórjében.

■

. ^

&{■■

1

Scy thu»
I,

/
*

J

1
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Scythus az o Dorus, és Eol us Test- 

'érjél miatt haza földjén nem maradhatván, igé­
jével a’ Görögség között, kik kedvelték a’ Szit- 

lákat., mulatván Gyarmatokat a’ nagy városok* 

>an, vizek mellett, a’síkságon, legelő hellye- 

iLen lerakogatta; azért Pázmándi Sámuel 

zerént, az Úri Magyarokról írtt véleményében, 

ok Görög Országi hellyek , vizek , tájékok Ma* 

yarúl neveztettve — máig is , ha változtattva is, 

jnt vannak —• u. m. Eubójá — Ó-baja; 

h te i —* Akaiak ; Harmathos; H a 1 a 1 i s; 

erifér; etc. etc. — holott a’ Szithák lakozá*'" 

:ak, vagy uralkodának; a’ mint tudatik, hogy 

Ltilla Olasz, Német, Frantzia, Spanyol ’s 

több Országokban —-Hnnscour, Hunsruch,
11 ú n n i n g a ; H ú n b u r g etc. Városokba Ma- 

jijyar Hunnus fo Tiszteket, és Tanítókat rendeli t; 

ti mint minden foglaló, hóditó nagy Köss rend 

Jterént tselekedni szokott!

A*
f

'

I

1* «

Ezen Scythus idejében már a’ mi 

ízitha Magyarjaink, Kr. Ur. Születése előtt 

.'ibo Esztendővel, Fejedelmi Királlyok é*

Z
i

f

►

I
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szabott Törvények, és Politziai Kormányo­

zás alatt éltek — azért is termett a’ Magyar elei­
től fogva kész uralkodásra még késó Onakáiban 

is! Kiknek rendtartásait az A r naut a k szem-]
mel tartván Cholchisban, töllök felszedegették ,1

1’s ki tudakozták a’ jó kormányozás titkait; mel-| 
lyet azok magoknak tulajdonítván, mintha oki

lettek volna, ama hetyke Görögök! a’ világ sa-
I

vai, minden Nemzettől sok Derekségét tanul­
ván úgy hirdették Írásokban , mint Találmányo­
kat; azért más több Bajnok Szithák Telteit , az 

egy Görög Herkulésre, nem átollották ruházni! 
’s utóbb vele ditsekedni. —

\\

■ /

I!
•i

Scyt húsnak szelid esze; és hadiTu- 

dománnya betsültettvén, utoljára Naggyá, é* 

félelmessé is lett; és mint nagy hadi HÓs&rÖlJ 

eme Hunor, Mó gór, vagy is Mág ógi ere' 

detü Magyar Nemzetiséget — Szitháknak 

elnevezték a’ Görögök annyira , hogy azoknál^ 

írásait olvasván, vagy beszédjeit halván a’ Ma 

gyár —- Honnosokat mindég az Ó utóbbi kijőve* 

telekig Szitháknak hívták —- majd utánnol

.

fj

—
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más hadakozó Nemzeteket azon külombséggel—> 
Ázsiai, és Európai;—vagy is Eredeti—* 

is Spheudó, A1 - Szittáknak nevezgették—
iog Y

lolott ez a1 Név egyedül a’ Magyaroknak Elodi 

lágy Ussöket — Scy thusi fejedelembéli Fele- 

ezetet igazán illetett. Eolus, és Dorus meg- 

it énScytus Testvéreknek boldogulását, ok 

s a’ Caucasus mellól kólkesi népekkel a’ D o- 

iai, ésEoliai Tartományokra hatottak, és
hevekről azon tájoknak, hadi tettekkel hivatást

+ .

lyújtván , elváltak tovább menve Honnyoktól—
r

időn már S e s o s t r i s egész Ázsiát, Indiát, és 

lsó Európát hatalma alá vette —- mellyre nékie 

mi Szitthai vitézeink segédet adták, az 6 J á n- 

Ui nevű Királyok, és eme Scytus onokája,

:

uökösse által.

5 d i k §.
i

J Á N D U.
Világ teremtése után 2614 Esztendőben 

ssen nagy Szithai Király elhíresedvén * az ő atya*
3

*
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Egyiptomi Fejedelemtől hadifías Sesostris
/iu

társul hívattatott, kinek népe, mint egyenként
/

Ázsiát, Szeretsen,.;annyi Oroszlyánok , a’ nagy 

’s Európa alsó részét feldúlván gyözedelmesked-j
t-

tek — azért Jándúnak Siria országát fárat- 

sága fejében oda ajándékozta Sesostris! a’ho­
vá Táborát, és annak környék szomszédságába 

szálítván Jándu, midőn a’kies Pár t hia Tar- 

tománnyát — nehány u. m. i5,ooo Szithák lát­
ták volna, tölle makatsúl elállottak ; és azok 

Araxes ; és Tigris között a’ Párthiai Birodalmot 

felállították, neveztettvén Elpártolásoktól 

Pártos — Magyar — Szitháknak.
T

Ezen Pártosoknak Arsaces nevű köz vi­
tézből lett Királlyá , majd — 5oo —- Esztende­
ig unokáiban tartott Országlásának folyamattya 

egész A r t a b a n us i g; kik a’ Meddő , Mogol 

és más Tős Szomszéd tartományokat hadaikkal] 

fenyegetvén; nállok jártt ama Crassus Római 

Polgárt,

vén, jól laktatták elégtelenségéért; és a’ tolle el vett 

Lobogókat, $as-tzimereket Augustus Tsászár

i

megolvasztott aranyot Torkába tölt-II
II •

■*

í
\

.
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ísak viszsza kiildötték; mindég a’Pártos Sriták, 

nevezetben élvén, mint más Biradolmok,nagy

az övék is a1 köz szerentse forgandóságának en­
gedvén , mivel birodalmok’ határát Túl léptéky

0

az ö terhek miatt, lassanként elallyasod v án, a’ 
Nemzetek élő sorából megoszlásokkal ki marad­

tak — és a’ köz anyai Szithák Nevezetébe visz­
sza olvadtak. —

Ezen J á n d ú idejében Perseus az; Az* 

tiraknak, vagy is Assiri.it soknak biradal- 

* mát elfoglalván nevéről hivatta; kiket ama nyal­
ka Persákkal — mint annyi panasz, és Pe r s á k 

Per-tömlŐvel, széllel, fény üzéssel tellyes nép- 

vj pel , a’ Szithák gyakran tzivakodván —nyelvek 

|i szerént Per —’s Perellő — Zsák Népnek hivatott 

ugyan is Perseus JVIedeától, a’ Meddő tarto­

mányi Szithák annyátől — Colchisi Király Kis* 

I'
Asssonytól, és Jázon Vőlegénytől születvén „ 

hiriben nevében, és foglaltt Országaiban az Úri 

)■ Szitháknak kinyomásával magasztaltattván, után- 

következett Persiai Fejedelmek által a’ Babi- 

és Médiai tartományokat is meghődítat-

nael
, ,« loiiiai 9

i
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ta; és a* roppant Persiai Birodalom, Cyr us, és 

egyebek alatt virágzott ; még is utóbb őket a’ 
Szitha Magyarok, még Ám - Aszszonyaik által is 

gyakran vftgy megszalaszták, vagy hadi serege­
ket egy lábig lekaszabolták.

Ü

\

>, #

Ezen üdő szakja az, mellyben emez Jan- 

d ú t ól fogva, a’ P a r t h o so k mint Szitha fele­
kezet, 5oo — Évig leginkább magokat badako-

*

zással megkülömböztettvén hol utat adtak a1 re- 

ájok Törekedőknek, hol ók saját Országokban 

másoktól űldöztettvén, a’ Szithiai roppant Bi­
rodalom megoszolni láttszatott, de soha Létele 

el nem nyomattatott: minthogy Ázsiának két 

hatalmas Hóditói, a’ Görög— és Persiai Dél- 1 

tzegség egymással vetélkedvén, edgyik, a’ má­
siknál fellvebb kapott. Azomban a’Szithákat hol 

Görögség, hol Persiai Sach—- Fejedelem , most 

segédül, most*védelmúl, majd viaskodó köztár- j 

aúl meghívta; úgy hogy a* Szithák felett minden 

világi Hagyomány, Újság, és Krónikákba tsak 

azok felől szóllottak az írók. A’ mint pedig ed- 

gyik győzött, miképpen minden jó téteményta’

i *

.1
:

.
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/
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\Iág fizetni szokta —- ezen pártatlan , és fedezi

*

d köztök félelmes Szitthákra ütöttek ; ki rajtok 

didalt • ki töllök 9 és nállok kudartzöt vallott.

9

'i
f1I

Ezt a’ bolts Szithák, sok felé oszolván meg- 

s<díttették , és károkkal tapasztalták : azért k.k 

B:hbata, kik M o a g e r, kik B a s s i r i a, vagy 

Eikra, és a’ Somó, Irtits folyó vizek kóztt 

bo Homok Tenger, Várossaiba *—vagy a’ Cau*
, csus Bértze alá, és közzé vonakodván*, itt Tar- 

talányokat; amott C h i 11 a mellett Tatár, és 

, S mets nevek alatt Birodalmokat foglaltak, és 

írjd hallatlanul, és Tseudességben, néha-néha 

Zákmányózva úgy uralkodtak, hogy a* Görög 

é p e r s a Vetélkedőket ki kerülgették ; és t^ak 

blts kémlőket, és azok’ szokásainak ki tanúló- 

itóozzájok küldöttek; a’ mint alább derék Tu­
dásait, és vitéz fejedelmeit a’ nagy Hézagból ki 

krkázva elöszáinlálom. —•

■i
' rn

all \
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PENTIIESILÉA.
■

Azon üdöben. midőn a’fent említett Tár* 

tlio s o k Birodalma keletkezett, már a’ Szitthák- 

nak felekezete Meteus nagy lovagló Vezér alatt 

a’ Chinai Országlást közben törvén — Szithai 

Iíonnos—* Magyarjainkat P e k ki n g Városkába
tisztel tette — és utánna sok Chinai Tsászárok a’

\ <

mi Elodi Véréinkbol majd 2000 —-• Esztendeig, 

ottan uralkodtak; a’ kikről Deguignes után > 

Pr áj Severi ni János *) Szekér Joáchim 

A lőj z; és egyebek írtak , kik már a’ Hun nu s
Félekezethez tartoznak T e u m d nto 1 fogva B a 1-

ottan a- Ildi ^ Szakaszban éld fo-emberiig —
gom terjeszteni — Ezen közben a’ derék , 
nezezett Am-Aszszonyok! Szithai Amazonok

H
i

így
\

lábra, és fegyverre kapván, a’ gyönyörű Pent-

liesiléa.

►

*. Lásd — Severi n i Joannis, Conspect; 

Hist. Hungaricse de príma Geijtis origine — Lipsiee 1769 

könyvét. —-
/ ■

, V

,( ' \
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liesiléa Királynéjok is Fejérnépeivel, fóhátonma- 

$yar Kan Asszony módra, a’ Görögöknek segét- 

sége mellett Trója ellen, Kr, Ur. Szül. előtt 

1180 Esztendővel j balta, Tegez, Dsida; Tör,
és ottan elébb kardjával jegyverben, kiállott, 

jizután, Magyar kerék ábrázatú, sugár derekú, 

kökény szemúj tiszta képű, tisztes orrú , hosz- 

zú szemöldökű, nyíltt homlokúj barna szék 

lajú, tömött karú és tarjagú , pitzin lábúj mo* 

olygó ajakú, fejér fogú, pergő nyelvű, vil- 

ám tekintetű, deli Termetével, sok Vitézeket 

neajhódítva Tőnkre tett: és temérdek Zsákmán- 

liyal a* Thermódon (azaz Termő—-Don) vízi- 

iez diadalmasan kontyáról leeresztett fejér 

tiü, arany szálú, gyöngy rojtú fátyólával, tá* 

[bora előtt, paripáján menvén haza vágtátott; és

. /

szí.

itéz Aszszonyainak, a’sik mezőn j Mennyegzőt
I L *' J

irdettvén, a* velle sorsos férfi Szitthákat egy
Sieti mulatságra, mátka tálait, kalát9ait, aján* 

ékait elküldvén hivataloszta*

- - ♦ • t

Ezen Dévajság közepette, fő gondja vólt 

I ip p o 1 i t e Tábornokra, a’ melly személy, a*



FT’;: %

*

%
<

volt Trójai hartzon nyertt martalékokat, sori 

szerént, minden vitéz Am*aszszonynak ki oszto- 

gáttá, de úgy, hogy a’felaggatott, vagy fa-ágai- | 

ra kötött ragadománynak kötelék.jét, vagy zsi­
negjét; avagy főbb részeit, ki eresztett, ’s tzéln 

ba vett, Nyil veszszovel meg kelletett érrenteni, j 
vagy leszaggattnia , 100 ölnyiról ; akkora’nyer 

tes elvette otthon is jutalmát — Semmi nállokjlk
' * ' üdolog nélkül nem nyeretett. Voltak több Ama- li 

atonok Királynéjai is, kikről az írók tsak keve- 

sett emlegettve irigységből imigyen — amúgyan 

szóllanak; köszönet azomban a’Göröcr, és Ró-■05 II
mai tudós régi régi Történet jegyzőknek, kitel- 

némelly Daliágokat. ’s Asszonyi Hossöket köz- I 

aűlök emlegetnek—u. m. T amu 1 ia-L ocr is; [< 

Berecine; Doris; Hipsipile; 

lis; Libistris; etc\ etc. mellyeket kikerül# 

vén, elő hozzák.
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Ama Szár-ínú, sebes futó, nagy kótya há- 

Ity ', Mants vető, és Karika hajgálló vitéz Z á* 

in t’ meilynek tselekedetea’legfőbb Királlyok- 

ké.el vetekedik — Ez a’ derék Fe;edelemné Kr. 

|J . . előtt 619 évvel, a’ párthosok részére 

liien . en, azokat a’ Mé dusok járma alól fekza- 

adította annyira, hogy ezen Párthosok az atya­

fi Szithákhoz szakadván, és viszsza kaptsoltatt- 

án, eme Zár in Királyné, és S á c k a i Szit- 

illáknak FÓ Tábornoki Létében magokat a’ Me- 

ilusuk: Persák előtt félelmessé újra tették; és 

döbbeni híreket illy okos, erős, és merész ha­
li Vezér által viszsza nyerték — a’ melly rette­
netes fegyveru Magyarnénak Báttya polgári 

lid tudománnyáról, az itt nevezendő Tudós, és
Ibólts*

«

sze-

A

9

$
\
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A B A R I S.

annyira mentt eszénekjmh 

veltségében, és elméjének béfoghatóságával, Kr. 

Ur. Szül. előtt 766 évvel: a’ ki Süt inek 

fia volt, kit a’ Görög írók Se u thu s n ak hív­
ták ; hogy az úgy nevezett Szitthiai — Jós- 

1 ásó ka t eléb Magyarul, és azután az Eredeti­
ből Görög nyelven leírta; Valamint Hebrus 

' vízinek Mennyegzőjét, a’ melly a’szelid társai- 

kodást jegyezné; úgy Apollónak, az az, a’Tu­

dománynak a’Szithák, és az éjtszaki Tartomány- 1 

ra való útozását; melly által megjövendölte, 

hogy a’ Múzsák fejedelmével a’
Tanúlsága elfog vándorolni —- Nem külömben 

sok Verseket írtt, meílyeket Attikai rövidségé­
ért a5 Görögök magokévá fogtak — Tud is a’Ma­
gyar lelkesen írni, mihelyest reá adja magát, 

Follyó beszédben pedig A b a r i s *) írtt T h e o-

!:Szitha Férfiú,
\

Görögnek Gőgös I 1

!

t
1

11v

\\

Abaris , Athéniban , oszlopot érdemével/

myeitt
t✓

1

• - S >

•#

1
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goniát; és más Egyházi, ’s Lelki táplálékra 

való Tanakodást. Nézd tehát már ekkor, azaz, 

a* mi üdó-számitásunk szerént, reánk mérvén, 

2Öö5 Esztendővel, nagy írás Tudók, BŐltsek, 

VerselŐk, Istenfélők, Theólogusok voltak Ma- 

gyár Eldodeink I

♦

I T O M Y R I S. )

IAma nevezetes Szithiai Királyné, Kr. Ur. 

Születése előtt 629 Esztendővel, minden világi
y «

Köny Szerzőktől említett nagy Cyrusnak hadi 

seregét vitéz népével Tomiris mind egy lábig 

letörölvén, felkontzoltatta, *s letapostadta! Ez 

utánna következett, és a’ Szithákra törekedő 

de puha kintsii Dáriust megfutam- 

tattván, Kr. Ur. Szül. előtt-—5o8 évvel, utolsó 

ínségre, és elvetémedésre szorítatta; a’ mint IsŐ 

Béla Király Jegyzője is bizonyíttya. Több illy 

Királynék voltak a* Szitháknál, kik azért to-

!

J

déltzes:n *

' í>'*

\
/

\
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vább uralkodtak, mivel Férjeik a’ hadba eles- 

vén , ha Onék is a’ hartzra mentek — az Orj Vi- 

t-zek hamarább a’ veszedelemből ki ragadták — 

mint a1 férfi Fejedelmet, a’ ki nem ügyelvén 

Bárdossáira,
¥

ütközet hevétől elragadtattva tovább késtek , 

gyakran mérészségek’ szomorú áldozatijai let­
tek! Be a’ Királynék intésre hajolván, táboro­
kat ugyan tsatára vették — hanem a’ dühös ve­
rekedés kajnokjaira bízván , inkább a’ megmara-

%

dott vitézekkel akartak diadalt ünneplem, mint
az ütközetben lehanyatlókkal kedvetlen Törtre-

»»

székre tétettni jól tudván; hogy a’ Fejedelem
) ’ • \

élete, az alattvalóknak rugó, és dítso fenléte, 

és állandóbb megmaradása!

»

’s Eöbagjaira, FÖ Embereire, az

és.• \

$

%

í: ■

I

IV
/

I

Továbbá, hogy a1 Szitha nagy Aszszonyok- 

ról szóljak egyik Tündér fejedelmek volt szin­

te —
i

THALESTRIS!
Melly Szitháknak Királynéja Kr. Ur. Szül. 

diótt 55Ó Esztendővel — ama utóbbi lágy kényü

V

}
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Dárins, azaz, Darvas, vagy Darnsi Per* 

siai Király ellen, ama .Nagy Sándor Görög Feje­

delmi HÓss fegyvert fogváxi, midőn Nagy Sándor 

Hirkániában forgolódna , Thalestris Szitliai
Amazonnyai közzül 3oo — legszebb alakokat ki

- * ^

választva maga mellé vett, és lóháton, fegyvere­

sen mérészlett Nagy Sándornak Tábora elébe 

léptettni, és hadi rendbe állani; 

alatt nagyobb Tselt es 

vén, Amazonok üdvözlése után, 
lett Táborostul hátat fordítani; és onnét, a’ hol 

az Aszszonyok is ollyan Katonások, tanátsosab- 

nak tartotta elmenni, mint Seregének vesztével, 

híre—neve tsökkenésével, illy véletlen 

esetben, kudartzot vallani. Mert eme T hálós­

ai1 Caucasushegy körül, 

a’ mi Phásis , és Themisci ra vidékéinél fek­

szik — tellyas birodalmához foglalva tartotta,—

I

melly bátorság 

Tábort lappangai i vél­

ném szégyen-

<»

vagy

tr is akkoron a’ mi,

p

!
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Elrettenvén a’ Világ bíró Nagy Sándor 

is Amazonainktól, midón látnák a’ Szitthai fér­
fiak, hogy az Ó Aszszonyaiktól félne, a’reájok 

törekedő Fő Tábornokját Zopiriont megtá- 

modgyák, és a’ Trátziai Vidédiken 3o,oco Ezer­
ből álló seregét? és az ő életét ki oltották, úgy 

hogy hír-mondó sem maradna; E’ szerént Me« 

nánd erűéi, Zemárchus a’ Nagy Sándor kö- 

vettye beszélli, hogy az Euthaliti Hornosok 

is az Ő,Sogdiai Rab-szolgáik által azon híres 

Görög Hőss Táborát megugratták: úgy hogy nem 

tsak a* Szitthai Férfiak, és Asszonyok; de még 

azoknak Jobbágyaiak a’ legnevezetesebb Vezére­
ket is jól elsalapálván, határoktól el-űldözték.—•

i

I

1

n
A’ Thermódon , Phasis Vizei körül, úgy a* 

Themyscyri mezőkön, Imaus, és Cauca- 

8 u s hegyek táján való lakásokat a’ Szittháknak, 

és az Amazoknak bizony íttya Virgilius is ezen 

versével?

I

£

-■ ■

,, Trátzai

\
f

i %

\
x
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„ Trátzai millyen alak Szépség Thermo doni

%
víznél

„ Bírrakozik j kűzdvén festett fegyverben Ama­
zon,”. \

r

Vagy PropertiuS szerint:
„ Miilyen Amázoni-nép, ki mutattva mezí­

telen Emlőt 

„Thérmódon víziben mossa fered.ve magát*

r

}

i

i
i

*
t

Kiknek Európa felöl való Szomszédjaik a* 

Szarmaták voltak az Á n i á n torkolatig, és a* 

Szitthiai Tengerig; a’ mint Cluvér bizonyit- 

) Ptya, úgy szólván „Scythae, Asiatica Gens,. 

ín Európám ampl issimo tractu pro* 

tenduntur; Sár mathíe, Gens Europsea, 

ulti ni os Fines in Asiam non minor i 

tractu extendant. Más tehát az Európai;
0

H;más az Ázsiai Szittha!

k

I

í

:i '

»
i

\
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THAMIRÁS. *

f

A’ HŐssök idejében, midőn az Amazonok
hadakoztak, éltt Thamirás, ama nagy költő,!
és különös ízléssel bíró zengész (musicus) a’ ki
nem tsak Eszére , és Zengészi bájoló tulajdoná-1

ra nézve egész Trátziában el híresed ett; hanem
gyönyörű artzilattyának ketsessége miatt,

/
melly sokat tesz az Énekléshez, annyira büszkéi- 

kedett: hogy a’ Múzsák’ (Tíinöngy Ők) Szeiel- 

mére vágyakodván velek mérészlett szembe ál-1 

ni, és Tehetségével küzdésre jönni azt feltévén, 

ha Ő győzne, tehát a’ Múzsákat megölelné; ha 

pedig vesztene — akkor tetszések szerént vélle
I **■

bánhassanak. De Thamirást a’ Múzsák , hyperbo* ] 

lice, nagyítva meghaladák, azért Őtet mind sze-1 
me világának, mind lantyának *) elvesztésére Ő I

a’

ti

v

1
c

, 4

*. Lásd Ovidius Ámor: III. v. 6a. arte Am, 

III. 399 és én Ibin — versu 374. és Th. Ferdi con* 

jectur.
V

1

•4

\
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negédségei büntették —melly igaz történetet azon, 

regézés fedi, hogy Thomirás Szithánk elme­

rülvén a’ tudományokban , olvasásban, és vir­
rasztásban, énségére lantya ellankadásával ke­

nyere; gyenge korában öregsége miatt, szeme 

világa megfogyatkozott mint Hóniéruss al — 

is; másokkal mai korban történik.
1

M A R S Y A S.

A* felül mondott Jázon , Medea, és Arnati- 

ák idejéből való Szitthiai Zengész, és bóltsel- 

tedŐ volt; a’ ki legelsobben kétszeres lyukú si* 

>ót feltalálván, nagy kedvességet nyertt min­
ién Társaságban; mivel akkoriban a’ Szitháknál 

ipólni, és közbe-közbe dúdolva énekelni, vagy 

7ers-tagokat mondani, szokásban lévén, ez ál- 

,al honnyában Mársiás elhíresedett. De a’ 
ög Apolló által a’ lantolás és furulya 6 utánna 

eltaláltattván , volt tsudálása hátrább maradott 

— mivel ezen Koboz a’ Grájaiaknál, és azAcha-

i

►

GÖ-
)

I

1
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jai, I lisi, Olympiai vendégségben, az Áldó 

zatok, 1 orok; és Füstölesek, ’s Mennyegzőkd 

ben rugót, ’s érzeményt adván, sokkal kedve­
sebb lett; mint Mársias Tillinkoja, és két soros 

fület sértő tárrogatója, a’ Lant használásra ie- 

tettvén, úgy mesélik a’ minden szépet, jót ma­
goknak tulajdonító Görögök, hogy ez is Apol­
lóval, az Ő sípoló eszközével vetekedvén, általa 

meggyözetett *) és azért bujában elandalodván[ 

a’ Nevéről hivatott Marsiás föl vóvá változott:
9 +

holott a’ Görögség, a’ mi Szitthánknak ezen tö-
l

kélletességét irigyelvén, mesévé tette a’ Szitthai] 

találós férfiúnak kalauzúl szólgálló furulyáját. A* 

midőn tehetősebb, és tzikornyásabb Férfik,
t

leleményes jámboroknak feltalálását más némúj 

vé változtattván , sajátokká kivánnyák tenni meg- 

eloztetéseket; így mentt; így megy, ’s így fog
menni a’ Világ! — ama $itzilai Vers, és Tlieo-

.
critus, ’s Hesiodus clannái szerént:

/
„ Így mene; így megy most; és így fog menni

Világunk,
fi Hogy ki elébb, ki utóbb; ez lövi, azmegeszi.

1

u

'a*• t*

:

►

*. Meg van az egé^z történet Ovidiusnal? 

Metamor: Könyv. Vldikában 383. Vers.

/

/
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ZAMOLXIS. *)
y*

)5 Ama nagy bölcsességéről elhiresedett, és 

j Zömökségéről nevezett, Görögökkel vetélkedő 

törpe Zamolxis; már kisded korától fogva, 

midőn az Attvával az Athénéi Vár Őrzésén len-

l-

• ne, a1 hol esztendőnként a’ Szithák 12000 Féríi- 

I bői álló Gárdát tartottak (mint a’ Svajtzerek Pa­

risban valahán ) megösmérkedve társolkodott a*

úgy hogy Pythagorás baráttsá- 

jj gába magát avatván annyira engedett nékie , hogy 

mint szolgája mindenben rabimódra engedelmes­

kedne; az által kedves tanítvánnyává lett mi okért

:| •

I n
() bői ts ekkel ,

1
i 1i H 1

nyelveket értvén Zamolxis —— magával elvitte
a’ hol az A b r a h á 111-

t

Pythagorás Egyiptomba, 
tóí a’ Mágusoknál hagyott Égészi, éí Világ tit-

t

kos Tudománnyát megtanulta; onnét Arab, In­

dus, Görögországokat, söttSicilia, és Itáliát is 

bejárván, ’s IN urnánál Pythagorással lévén, Vén 

korában tele bŐltsesséü:°;el az 0 kedves SzicíliaCO

*

!

)

a
** Zamolxist Herodotus nagyon diUórL

< *

•- >
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honnyába víszsza tértt, azokat Otthonossait , és 5 

a* Tatárokat szelíd erköltsekre oktattván , nékiek 

Polgári, és Imabéli Törvényeket szabott, ez lé- * 

vén köz szava: „Annyit tészta’ Népben a* 

„szelíd, és kegyes erkolts, mint a* 

„Fejedelemben az Igazság, és mér*
„ tékletesség!44 Másik köz mondása vala:
„ Hogy a’ jő, és bolts Emberek any- 

„ nyival külömböznek azlstenektol,
„ a’ mennyire azok. emezeket jő vise- 

;, letekért hal ha t at 1 a n / tt y á k!44 illyetén, 

és több erköltsi jelességéért Ötét halála után az 

Istenek közzé számlálták —- Ládd ! Európa bolts 

kara! már Róma építése táján a’ Magyar Szitt* 

háknak volt Tudománybéli Papjok.

L
§

j»

V

>

u
!{

n
1c
*

1
I

1
1t

4
> k
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\ T O X A R I S. 5
»

Azon üdöben a* Görögök Tudományaikról 

híresek lévén, mint azután a’Romaiak, minden
% * % «-v %Vw *

tudósnak Görög végzetű neveket adtak ; mint

to

*

4

\ \ >1

t

/

\
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i Szerzésnek —• Xerxes, Törvényes; úgy Tó- 

szóinak, bor, lágy szavúnak Toxaris ne­
vezetet, felolle írván, tulajdonítottak —- Ez volt 

íz akkori Századnak ízlése, és sajátsa; valamint
deák Volíius, Lotichius, 

r Bembus, és egyébb neveket az íróknak adtanak.

í

a'

V közép években —

1:

Ez a’ Don-tói Szittha Magyaroknák Elő­
lije , otthon Illa nagy ükének hagyománn) a , 

és Szipa Annyának Füvészségit megtanulván, 

tapasztalását (senki hazájában próféta nem lé- 

Míjrén) a’ Görögök közzé vitte; és ott a’Jámbo*

ü,;i

it) -oknál *) híres orvossá lett; azért Toxariit Lu- 

l űanus emlegeti ditsérettel. Értelembéli
O .ogamat-

yát írásba tévén Hiprokates Tudománnyával 

vetélkedett;

rén, ismét hazájába tértt, és ottan ama köz

méglen pénzt, és nagy díszt nyer-

nondásával az Elöljárókat, és a’ Katonás népet 

naga eránt tiszteletre gerjesztette; mondván: 

, Az a* városnak Szente, a’ ki a* maga 

ró'jt örekedésével a’ köz hasznot nevelte.

ü I
*. Furtsa a* Magyarnál, hogy a’Nemzeteket 

íz az Ö Bel-vonásairól megismerve *zóllitutták —• Így

i
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ANACHARSIS.I

1
(

Ez is a’ Görög eltsavarítás után szúrmozottl 

£zó-ejtés. — Mit nem tettek — és tesznek a’ Ma-1 

nevekkel? Anacharsis az Anya szere-t 

tétről, Szüléi kedvéről hívott nevezet; a1 ki a’jj 
Hősök évjében nevelkedvén a’ tudományok utáu| 

isett-—visett, (Ezen szóból Is —vís 

Isés — passió, jól sámoltathatik; lássa ki nem 

követi) azért Görög Országát, és nevezetesebb 

Várossait eljárván, mind a’Ridek , és Várvári 

(bárbár) Nemzeteknél, mind a’ tsinosodott fe* 

lekezeteknél, ne . e , és tudománnyá régenten, 

és most is *) Ösméretes , ’s ditséretes az Ő szelíd­

sége ; haza tér»én , azájtatos, Imaszertartásokat

bolts

gyár
! :

, vagy
i

l

í.

i
*

.

9
i

V
a’ Görögöt — Jámbornak; az Olaszt — Ravasznak; 

a* Zsidót —- Szomszédnak ; a’ Tótot —Kényéi esnek etc,
*. Lásd •— az Ifiú Anacharszist — Barthe* 

lémi Apátnál — mellyet Deáki Ellep Erdélyben ma* 

fcyarázott 1819. Esztendőben.

t
3

i •R i

1
t

I
I
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í)ölts városi szabásokat, Szitthai vérsége köztt 

Iterjesztvén 5 a* mint efféle tsendes, és egyházi 

zertartású jóság nem mindennek foga izíre va- 

; úgy vélle is történtt, hogy Ötét űzőbe vet-yon
ík a’ por nép sokaságai; de a’ nagy, és tanúltfe

vagy is Zászlós CJrak ked-zitthai E Ő b a g o k ,

elvén, vele társolkodnának, kik előtt több iz-
* S .

en pengette azon köz, és jeles mondását: „ A’
!i(

Törvények ollyanak, hogy azokon 

az apró legyek megfogattnak;
i'f

a*táljj
jjdongó darázsok pedig által törnek. 

Valamint aztat is elottök a’ JNép hallattára szok- 

t köz hellyen ismételni: ,, Bóldog azon 

, n é p, mellyet az irgalmas Biró Ítél;
/«' Hl

az adakozó Felség vezérel! mert a*

ifi

fii

I

ti
kőltsönös hajlandóság köti öszve 

az alattvalót a’ jóságos Elöljáró vak
t .

,.Az eg y et-é r té s n ek arany lántza a* 

3,Egekből az 

gazokat gyémánt* 

nj i,kap tso 1 j a 

et |d e I m

teti
*

;lí

Emberekig nyúlik, és 

kövű erősséggel 

egymáshoz, hogy enge* 

eseK legyenek magok köztt 

* nem oszolván.44 Végre mégis a’bolt*
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Anachársis az Ó Tanításának szomorú áldozatt}ra 

lett; Rólla, Ciceró, Plutárchus, ditsöúl szóltak, 

Minekelotte hazájába viszsza vándorlott volna — 

az Ő baráttyainak — u. m. Epaminondás , Plá­
tó , Demosthenes, Aristhoteles, Xenophon , Fi« 6' 
lep , Nagy Sándor Attyának , kéréseikre a’ Gö­
rög Országi dolgokat leírta; és tett számos úta- 

< •

zásaiban vett tapasztalásait számba — és szerbe aa 

vévén, azokat egy üdÖ korú Thucidides, Socra- 

tes, Zeuxis, ’sa’t, Böltseknek tanítványaival 

közölte; maga is Apelles, Protogenes képfesté- a 

seit, és Praxitelles, Euphanor Gjartovánnyait
gyakorolva követte; a’ szép, é» jó ízlés, Erkól- ti.

• . > 
tsi, Orvosi, Philosophnsi, Egészi, ’s e. tudomá- *

nyokat bészíván, miut anya-méh tellyes köppú* k 

vei mentt Szitthai népének közepébe ; a’hol mon­
dám , sokakat tanítására íigyeltettvén, midón it 

látná az Igazság, és BÓItsesség, kegyesség sze- 

retetének lankadtt szível való elfogadását, magi 

tanítvánnyaival a’ hegyek közzé menvén, illy
4 |j

mondás köztt elszúnyny adott — LönÖkLÓnnyl
1 •• • • .fi** |konyoruljj! —*
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S Y B A R I S. \

• A’ gyenge szép Nemnek tulajdonságairól író 

y bar is Szittha — magyarunk az ö idejében
» S k

meghaladta az öregded, komoly érzésű iEschilus, 

tlcens, Pindarus Homérus Verseit; Anacreon- 

iák baráttya lévén ez a’ bor áltál okozott szere­
im ttizét; a’ mi Syharisunk pedig a’ kellemmel 

•eszélLÓ, tsendes béhatással, Esdekléssel hevítő 

nyelgést danólta — kiadott, és köz hellyen 

mondott verseiben. De valamint Epicurus fanyar 

anítása módjával az ö tanítvánnyal viszsza-éltek, 

’ ki a’ kertek, vizek, fák köztt, Bab, paszúlj, 

iiúvelykes nö vevénnyel, tiszta vízzel, és tartóz­
kodással élvén a’ FŐ kényt, és' boldogságot a’ 

, és megelégedő valóságba tartaná; ta- 

íítvánnyai pedig azokat a’ gyönyörűségre fordít- 

án jó, és bölts letzkéit balra magyarázták.

(

l

^mérséklő

■

r

ügy a’ mi Sibarisúnk érzel menyes etsettyé- 

>ől kóltt verseket, és a’ szép Szittha - magyar 

nyelvel járó dévajságokat (melly nyelv egyedül

%

%

/
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alkalmatos Európában a’ valódi hang mértékű 

verselésre) a’ magok katzérságaikra fordítván, 

nem már enyelgést, hanem katzajos trágárságo- 

kát űztek belolle, és utánna Írogattak. *) Azért 

az efféle nyájtalan ledérségeknek , és otsmány- 

tágoknak szerzőit Sybaritáknak nevezték. 

Emlékezik Plinius is L. 31. a’ Sibarisról hiva­
tott, és a’ marhák szőrit feketére változtató viz-* 

rol — külömben a’ Görög Országi Sybaris vize* 

a’ Poéták szerént; a’haját annak, ki belolle ivutt 

arany színre változtattya : Azt adván ezzel tud-
t

tunkra, hogy a’ szerelem mérsékleti gyümóltsf 

módjával drága, és érzékeny; de viszsza élése, 

merő fekete veszedelem, kivált a’ hivalkodók-

nak. —

/

m
G

T

{

L!r-
r
C

í I cr *

IV
i5/

l

t

k
k*. Lásd Ovídiust Trist. L, II. v. 4,7* Méta- 

inor. XV. 5i. et 3ií* Qui eomposuit nuper Sybaritidá 
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D A M E T E &

Ditsösségére szóigái a’ Szittha — Magyarok-

, kiről a’ hajdoninak Dametes Philosophus

nek,
elején diszeskedett Szitkiában , sokat követett a* 

végett, hogy a’ Parthia, Baktria, és eredeti 

ínya Szithai Tartományok öszve köttettve , több 

Csákányosok, és Bárdosok alatt ugyan, 

de egy FŐ Kám, és Ki álló, FŐ Bán alatt tóműi­
dének egy Fonyar, vagy is Királlyi Páltza, és 

Szék alá,
Öss eleinknek, 

megoszolván, az Európai, az előtt régen foglaltt, 

és bírtt tanyákra; Tanais, és Bor-Isteni 

folyókon túl ki hassanak, ésa’Dáhos, Dáv , Bul­
vár, Dák,
Kaimuk , Don, Ólta , Kió-vár Jász-Utzika, ’sa’t.

Temérdekségekbe alá jöhessenek, és új, állandó
■ .

orögök sok tsudálkozásra méltókat beszélte-
és irtanak, ó a’ Párthosok birodalmának

Hanem Erigéjé, és Tukmája a’ vólfc 

hogy egymás köztt Ázsiában

Szákok, Katzérok, Tseremezeiek,

i
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Birodalmat örökre foglaljanak: tudniillik akkor 

az Ejszaki Ázsia adván Európának a’ mérsékle- 

tes Öv alól lakosokat — ki tudgya, ha valahán! 

— mint most Amerikának Európa küld gyarma­
tokat, későbbre —— ne — ni—-bizony Amerika 

fog Éurópának megintlen embereket adni!

I
f

l
\

4
\ JSí

JL

Dametes, tennen hazafiainál neveztetett, 

lássad lépése, tette, okoskodásáról, mélj ítéleté, 

röl, Öreg Demének; Ö szokta mondani Reges 

verseiben :
„ Hogy ha tovább menvén igyekeznél, h^lkal

iparkodj,
Lassan eredtt Hempely mossaki partya felét.

t

5f) Élni ki bátran akar, legyen az tisztítva mo-
tsoktól ;

„ Emberi Jó, Lélek isend vagyonába lakik —
\ a’ t.

:
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Hanem köz hasznú okoskodásával éltében a 

Szitthiai Magyarok állapodásokat el nem érhet­
vén, azzal vigasztalta tsendes Jóslásának ki me- 

netelét, hogy az öreg Szitthiai Kádárok jövendő

)
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ivadék’aiknak tanátsolni f >gják a’ néha napján 

elfoglalandó új Tartományokban fel veendő azon 

hogy az Ö Felekezeteiket nem tsakEle vek e l
vitézséggel keresendő érdem életre, hanem Tu­

dományok, Foldmivelések, és kézi, Eszkozi, ’s 

Törvényes, városi rendszabások Intézeteinek elo-

menetelesitésére is szoktattva vegyék — mellyek 

a’ Polgári, és országló életre szükségesek ; a’ mint 

azokat néhntt tellyesítették, T ameri 

ha Kr. Ur. Szül. után 36 Esztendővel Napkele-
9

ten Birodalmát terjesztette. — ügy Procópi- 

us író bizonyítása szerént. *) Tudniillik, az E u- 

thalitai Szitt h a — Hannusok mint legesleg- 

régiebb Nemzet, a’ Persákkal szomszédok lévén, 

egy Fejedelem alatt, Politikai életet, és a’ hatá­

rosokkal frigyes Igazodakat Békében tölttvén, 

mind a’ Rómaiaknak, ’s egyébb Nemzeteknek 

rettentésére voltak—-valamint Herodotus írja 

hogy a’ Halászó Szitthák , Hal izones, vetnek, 

szántának, gazdálkodnak barmakkal; szép, tisz­
ta búzát termesztenek, Mezei munkát tesznek#

á n Szitt-

*. Lásd Procopiust az 55a EjítendÖrSL
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és a’ Geloniaiak, kies kerteket tartanak, 

mesterségeket űznek , Palotákat építenek, kiváltt 

az úgy nevezett Királyi Szitthák! Kik Bo­
ristenes, és Méotis vizeihez lakásokat vé- 

vén diszszel uralkodnak: ugyan is Mágog nem* 

zettsé^eihol szármozott Magyar Szitthák telepí­
tették, ’s építették ezen Városokat a’ Cauca- 

*us, és Fekete Tenger körűi: u. m. Mauro*

i

penta, Caucasus alatt; a’ Szitthai földön A z a- 

• Acra; Carrodun; Argód; Badats;]gar
Boristhen; Bursa, Kolchisi Dióskörös(

Eropolis, Danuba, és egyébb népes anya

Városok a’ mi nagy Eleinknek építménnyel fent
" \

állanak.!»

i
i

V

I>
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A* HUN-
■
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ni
A’ HUNNUSOK KIFEJTÖDÉSE.

Ildik SZAKASZ,
re-

ni'
jf 1 .

i i d i k §.a- #>
\~

I
za'f

Több előadott Véleményből ki húzott 

ts.jj igazság a" Honnos ■—Magyarok fe­
löl; és azoknak DitsÖ Leventéiről*

i

■01

ijl V >

ént

s-'ok féleképpen regéztek, Deseritzi tudós

az Ö Magyarainkról kiadott 

eredetiségének ki fejtésében elő fordúlló, Görög 

Déak, és egyébb Nemzetbéli Könyv Szerzők ; de 

akármint tsúrják, tsavarják Honnossáinknak dől- 

i gait abban nem ütközöm meg , a’ midőn elgondo-

Hazánkfia szerént *)

*. Lásd Joseplii Iiinoci Desericii Hung. 

Nitriensis Cler. Reg. Seb. Piarum, de Initiis , ac Alajo- 

iribus Hungaroruni — Budáé 1748 ►— editum opus.

7
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Ázsiából ide Európába tett kőhöz*lom, hogy

ködösekkel, a’ mint szoko tt bánni minden Hódi-

tó, Ók is minden felé villogtattván győzedelmes 

fegyvereket, se határt, sem üdot nem adtak el*;
lenkózoiknek. Azért az Görögök megsértettvén]

1

régi díszes birodalmok részeiben azt költötték a*]
Hunnusokról *) Hogy azoknak Szitthai Eleiből]
ezármazó, Szűz Leány fejű, kü;yö farkú, ’s de*

*
rekú fejér népeivel Herkules nöszösödvén a* 

Honnos Magyarok, a’Szithák illy vérségű tzomb* 

jaiból születtek légyen; ellenben , és gyalázatos­
sal! Jordanus haragudván az Ó.Góthai ISemzet-

F.

¥
ma>!

ítJ
91 i

ségének a’ Hunnosoktól lett elűzéséért, szemte­
lenül megírta ) Hogy ama Fii i mer nagy 

Gandarik fia Seaiiziából ki hatván midőn a’ Szitt-, 

hákig dúlna, ’s táborozna, ott azoknak Bűvös
Aszszonyai a’ Gonosz Lelkekkel, vagy Faunu*

< ' . ' |

sokkal edgyütt társalkodva, a’ Hunnusokat szűk
G I

ték. —

íf

1&
tf

1

<•

\

—
Ú

*. Lásd Diodorus Slculast L. II. Herodotust
L. 4.

*. Jordanus 24 Cap. Gothorum Ravrnnae Episco* ^ 

pus — alt, A1 i r u n n a s , A1 - r u h á s — Sagas magica! 

múl ie rés.
Vz

v

i

V

k
lía__L..... .
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1 2 d i k §.
\

Igen nagyon reá rivasztottak Pr ocopius, 

5S Callimachus szerént a’ Gothusokra Honnos 

■Ylagyarjamk, mert gatyás felekezeteik megijjed* 

:/én , A 1 b i c u s n a k megfejtéséhez képpestt a’ 

lábszárokon függő böv Gatyájokat *) féléililék­
ben elundorítván, mellyet a’ Hunnusok, a’ Ra­
boknak fejekre húzták: attól a’ Gúthok’ hazáját 

sizárgátziának hívták.

«

'

* t

De illendőben szól Honnossainkról Bonfini-
• * • . , * V

is Procopiusból. — Hogy őket A1 bános — 

lonnosoknak nevezték, Perzsák szomszédjai lé- 

én , azoknak Xerem —— Szeres 1— Királlyokat 

.'aborostól edgyiitt mind egy lábig lekontzol- 

ák ; Persiát elfoglalván, benne uralkodtak , és 

Xabád fiát is elfogván vitézi diadalommal, 

isztességes hadi kötések, Rendszabások, fényi-

í
*

és y

*. Lásd — Deseritzit L. I. Cap. J.
— betűk alatt a’ Szár Gothás — és Sárgát?ia — Szít­
akról.

— ti — e —*
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ték alatt hódítottak, és a’ Góthusokat elűzvén;

/ *

sem bűbájos Órdöngséggel, sem Ember, vagy 

tisztátalan állat vérével nem éltek , hanem min,- 

dég vitézül emberkedtek.0

Azomban közelíttsünk írásba tett, és általi 

vett Szármozásokhoz.

Nagyon hibáznak az írók, kik a’mi Hun-1 

nussainknak némelly felekezeteiröl az egész ditsc 

Nemzetet, melly Napkeleten Ezerekig a’ Sinaia 

kát döngette, hívni mérészlik; holott más 

Kun, más a’ S z á k, Dák, A k a t z i r, ’s a’ t 

Népség, melly szomszéd atyafi Nemzettséghe 

tartozó hasonló Feleket tettek. Azért akár Szén 

Jeromossal , akar Ammi: Marcell inussal a1 Honnc 

sokat Túl a’ Tanya.folyón keletre, és Éjszak 

Ázsiára helyhesztessem — mindég oda kell mei: 

Iliink, a’ hol a’ Szittha Magyarokat birtokban 

és nagyobb tsomóban hagytuk; azt pedig a’ K ( 

kás hegy körül, a’ Gaspiumi Tengerig , és Ti
9 ;•

a’ Samó, I rtit s, és Amur vidékein, Sin; 

hoz közel, a’ Tatárt elválasztó — 5oo — mér

t

*

a

♦

v

i .
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Tt', földre épiiltt nagy zömökségú ko-falakhoz közel 

val szükséges keresnünk: mellyröl már a’Szitha-ma* 

mi gyár Esetei köztt szóllottam. Onnét tehát elsza-
<4

porodván, és a’ Sináktól nyughatatlanítattván , 
küllyebb, de lassan, Évről évre húzódtak ki fe- 

á];| ]é Hannussaink — nevezetessen P 1 i n iu s Kr. Ur. 

Szül. után yö Esztendő táján, Otrokótzi számí­
tása szerént, legelsobben Szóllott s>) utánna Pto- 

jj„J lomé us —- Chun , Hun Nemzetről beszél.-—

/

ö ,
*iniL: | Hanem már a’ Nemzeteknek mindenfelé lett 

vándorlása okoszta, hogy más 

kok, Alánok, Geták, ’s a't. Mardosó, baj­
vívó Felek is, a’ nagy Szittha , és Hunnus nevek-

~ j > » •

nek őrve alatt rettentéseket rémlettettek. Azért 

e’ ditső név, magokra az írók kétsége után ra- 

gad'ván , átallyában az erősködok, és diadalma­

sak Hu nn u s na k neve alatt büszkélkedtek.

is gyengébb T u i s-ás

’sa

9

lom

lm

Miért derekán vévén a’ dolgot, tsak a 

tözkődések idejéről szóllok,
K U i -

mikor nyilván, Z !-fii

S« *. Lásd — Hist. Nat. L. Cap. \y T >olom. 
L. 8. Cap. 5. Férd. Behamb. let. observ. y5. etc,.ml
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z i m 11 ?; Orosius; P r i s c u s R li e t o r, ’s a* t, 

a’ ^dik Század idejekorú Történet írók az ide 

jött, édes Hcn-Magyarokrol, jegyzéseket tettek 

— és elébb a’ Honnosokat; utánnok a’ vérsé^esJ C

Cb a bárokat, az úgy hivutt Avarokat; ’a 

Fejedelmeit; Tetteiket elő számlálni törekedem*

ti-
. <

1
'

1
111 5dik §.
f

BALEMBER.
X

A’ mint fellyebbállítám—mindég a’Kútfő­
re kell menni annak, a’ ki sor szerint Honncssa- 

inkról írni akar* Azért is, elvégezvén a’ Na
1 eti Birodalmat, ama — L ó - a k a i nagy Honnos

%
Czár , (kinek tzimje ez volt *) A* Hunnusok 

Nagy Tanúja, Ég-földtől sz á r m o z o 11, 

a’ Nap, ’s Hóidtól Királlyi székre emeltetett -rí

V

k
ír

,,ke- ,

1

k

v

»i.

15.

*. Lásd Severi Joan : Sect. I. II. pag. 917.de 

Scytis, et Himnis Europeis } et Balambere. —
*

ÜK \
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sa?t. ) után vólt utolsó FŐ Czár Pun uh, és Pé- 

i ü testvérek Zenebonája — nyom okba voltak 

i’ S i n á k , Igurok, Topái Tatárak, V ol- 

jához szorítván üldözgették — méglen a’ Nagy 

Bal -Ember Királlyok alatt Kr. Ur. Szül. után 

>74 Észt. Valensnek idejében, a’ Honnossok 

Tánais vizén által jővén, fenn yen hangozva 

satáztak.

»

i

\

Enyelegnek ezen költözések felett a’ hunyor­
jó írók azt állítván: hogy Honnyaik serege meg- 

ndúltt egy bögölytől űzött ökör után való 

ában a’ Mé 1 j - Jó Tó, Méótis tava áltálé vitz- 

telésekor; vagy mások szerént, azon Tónak 

oássa, és hínár köztt megnyilazott Szarvas után 

redvén, JYIéótist általhatották. Akárhogy kól­

ák ezen vitéz Táborról a’ dolgot, már későbben 

VI o n t e s z k Ő arról meggyőződött, hogy a’ Hon-
íosok Királlyánál, eme Bal ember után kö-

/

Vetkezett Nagy Atillánál hatalmasabb hódító a’ 

' wílág históriájában nem ólvastaiik, kiről alább 

zóllok. Ezen Bal ember tehát, kit balos: ke-O

i jte fogásáról Nemzete hívutt. a’ Tánaison innét

usz-

' \

3

1

||
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Alánok inaiba hágván, Őket megtörte: é$j 

részszerint elszaladásra, részszerint vele való* tá­

borozásra kéntette. Az Ostrogótokat Boristher: - 

tol elűzni akarván , Ermanarik a’ Góthok Ki 

rállya látván nyomatását kétségbe esése után 

önnhalált okozott magának. így* Méziát, utánna 

7’ánaistól fogva egész a’ Dunáig nyúló tartomá­
nyokat Bal ember meghódítván, már Gratiá- 

nus, V ál entiniánus félelmek miatt, a’ Yizi-j \ 

góthoktól ki hivatott Valens ellen, a’ midőn 

ott eme Napkeleti Tsászár el is veszett. Uiób 

Theod osius tsak oda vihette a’ dolgot, hős, 

Balember Népeinek nagy somma arany pénz ú 

dakban adatott. Ekkor tájban esett azon Re. J 

hogy Kr. Ur. Sz. után 383 Észt. M a c r i n és D e- g.; 
trik Római Prsetorok a’ Potentziani ütközetben 

ijjal megsértettvén , Homlokokba lőtt nyil vesz4 

szót a? Római Curiába vitték. Valamint azon eseti ! 
is 384 Észt. Szent Orsola—- Undecimill a—" 

XI. M. Szűz Társával, Moguntziánál a’ Hun- 

nokra bukván, mondatott hogy 11 ezered ma­
fiával vérét ontotta volna! holott ez tsak az U n*

• . ,1 decimi 11a társának nevéből, nem a’ Szüzek
A $

« számá-

'as íi

s

1;

r:
t

■»-

í
; .

é

*

övkuk.
r*.S ffjt,

«
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párnából eredett, a’ mint Deseritzi, és Pray til­

osaink. köztt Parergonb a.n — folytatott me^ 

fejtésből nyílva-kivilágosodik*

f
Nem sokára — 385 Észt. a’ Gótliiai Király

* *

Vin i t h á r ellen mentt Ball-ember , és harmad - 

sori ütközetben saját kezével kivégezte , és ono- 

áját a1 szép Valadamák Leányzót feleségűi 

évén, mind a’’ két Népnek örömére Frigy, és 

klgyesség köttetett. Hanem nem nagy időt tolt- 

letett Góthai szép Menyetskéjével Hal-ember, 

íert a’ nagy vezéreknek fo vigyázatok volna, 

ogy ne Hannibál, és Antoniusként a’ győzött 

líép koztt el ne aszszonyoskodnának! — ama 

löltsel érezvén, ki monda: plures satietate 

ua m farne p e r i e r e —• Többen a’ torkos- 

>, ág, mint az éhség niiatt szoktak elveszni;

a
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í 4 d i k §.
4

K A R A T O N.

Fellépvén Birodalmának póltzára, a 

Karatonnak nevezetestette, hogy TheodosiusCsá­
szár segétségére mén vén, az d vetélkedő Maxi- 

mus, és Eugenius társait lenyomta. Ezen p 

394 üdó szakbanHonnos Teotin, ésJNicetasP
nagy , és jó Keresztény férfiak az o Nemzetiség- |*

'

béliekből sok ezeret az igaz hitre térítettek ; kik 

közzíil a’ népség, midőn felekezetei ez megtérést 

irigylenék, és magok nem tennék, veszedelmes 

üldözésbe vétetett, ’s ez miatt Karatonnak az el­
lenségeinél sok galyibája lévén, hol béke, hol 

ütközött által a’ megszökő Hunnusokat, mint ke­
resztényeket , kelletett viszsza szerezni.

l
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U L D I N.
/

Királlyi SzékbeültHalálával Karatonnak a’
/

evezetem Imnnyai Lddink ; Ezt Árkád ins, és
|iá fejedelmek segétségül liiván, a’leendő Zsák­

örömes tt hadakozott* A 1 árik , 
i Is iladagaiz Góthoknak fejedelmeivel, 4o5 

Hí-ven, sok alkut, sok liátratartózkodást, a’Ró- ' 
Ijtaiak betsülése mellett, követett; és St i 1 i kó 

ak, Claudianus poéta bizonyítása szerént *) 

liindenekben kegyeskedett.

íanví záséit
•j

'
a L w

I
H

%

»
t

B E N D E G U T Z.I \

(í
A’ Könyv írók leginkább Mun dzuehna k 

evezik; a’ küszködő, eszes Uídin után felhá- 

ott a' Birodalmi Póltzra — Kr. Ur. Szül. után

*. Claudianusnak Stilico ditsiretcii Öl írott isii 

önyvébenj úgy Ruífinusról — L. I. vers: a2a ele.

/

4
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Onegi Nagy Úr, második önn maga, Nádor

\

4

Ispán parantsolattyából leveleket, és kűldettségi

s Góth

j

Ok-leveleket Deák, Magyar, Gorög,
»

ír vári — az iróniátok elején ezt a’T INyelveken í 

Tzímet Petiid Gergely szerént *) arany be- 

tűkkel felrajzolva íratta— „En vagyok az 

Á 11 i 11 a, 1 s t e n a k a r a 11 y á b ó l a1 Bend ed

gu tz Fia, a’ Nagy Nemrodnak o n a k áj a; j 

ki neveltettem Engá diának Ekbatana 

bonnos Vár ossában, Magyaroknak, 

Medusoknak Got húsoknak, Gepidák­

nak Dáciának, két M é z i á n a k ’sa't. — 

Királlyá, a’ Világnak fejedelme, "s Isten-1 t

Pár antsolom, a’ leg-

alatt etc. etc. után-
/

gyaPetiid, Atillának Nem 

*— és Szül — Tarját, emigy: i Noé* 2 Jáfet. 5 

Hám. 4 Ghus. 5 Nemród. 6 Hunor. yBór. ö Dama.

9 Keléd* ío Keve. ii Kear. 12 Bellér. i3 Fiadár.

V
1

nek ostora 

nagyobb Fényit ék 

na Titulussának éld ad
1

Ki

.\* é

J4 VN*
k I

v -
I

*.• Ezen Tzimét mások felett, hazánkfiai P e- 

th 8 nél, még a‘ íbclik Században írva találván ; az ő 

adott — és Kassán 1729 Észt. nyomtatott Krónikájá­
ban lásd. •—*

f

W

l
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A

4 Othmár. i5 Farkas. 16 Bondosárd. 17 Bükén 

8 Ghánád. 19 Rudii. 20 Belzur. 21 Mike. 22 

liske. 20 Ompud. 24 Kultze. 25 Levente. 26 Lé­

éi. 27 Zamir. sö Zambur. 29 Balog. Ez, az, a’ 
. |»al-ember! 5o Botzu. 3i Zoltán. Ó2 Berend 55 

óhaditza. 34 Opos. 35 Ethei. 56 Szemen. 67 T 

a. 3ö Ennek fia Bendedutz. 39 Attilla! 40 Cha- 

a. 41 Ed. 42 Ugek. 46 Előd. 44 Almos. 45 Ár- 

iád. 46 Zoltán. 47 Takson. 48 Geitza—Gergely. 

3 49 Ennek fia Szent István, elébb V o j k.

1

I

f

ur-r

. 1■

3

#v
Szeretném látni mellyik Európai nagy vér* 

lég illy elhatározott, szakadék nélkül való Ge- 

eológiát tudhatna mutattni? Ezen nevekben 

liind annyi Históriák vannak. Ezekből mind 

lég annyi szép Diplomatziai kihozásokat, T. T. 

io rváth Istvánunk; még meg annyi mű­
it ványokat a’ Kisfalud iák, Gorovék, 

LÚltsárok, Virágunk, ’s Kazintzink 

^yebekkel leírva a’ Világ elejébe igazán terjeszt-
etilének: Kiknek szíveit Ja’ lég jobb agyagból

/
yártá Teremtónk.

r
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Rakvák az Atillának nevezetes Tetteivel a’ <e: 

Történet - Íróknak hagyománnyal de tsak egy v 

kettőt hozok elei hogy lássák a’ DÓlfos Negéde- jjys 

sek, miképpen szerfelett való Ditsiretét utálta 

Ethelénk , mint C a 11 Lm ach us elöbeszélli: hogy 

Patára lett gyozedelmei után Kalábrai Marul- • 
las poéta elébe jóvén, ötét Istennek nevezé ! Ki-j 

nek Áttilla verseit el nem fogadván magát tsakljy: 

ErkŐltsi Vitéz Teremtésnek mondván lennie—«óí^ 

a’ verselöt az Ő hizelkedó Daliáival elutasította;! 

Tudd meg szollá — nem ditséreteket,1,1^ 

hanem ditséretes Haszonra valókat!^ 

szoktam követni! —

V

\ i

é k
. >

De azután magát, mint egyébb mindenek­
ben is, mérsékelvén, ne hogy az írók Neve, 

Hada, Nemzete marasztalásától elálva szűnne*
V *

nek, képét, Törvénnyeit, Nyelvét leírattni en«| t;, 
gedte, és Európában mindenütt felvigyázó Igaz-j‘ 

gatókat az Oskolákra nézve rendeltt, és a’ Szitt-j 

hiai Magyar nyel vet taníttattni; gyakorolni, lé1é

Ni«. Olalutft; YerbÖtii.PhilipnusHonor.—

V

✓

.*
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t;* jrétettni ,Hunscho 

■''Ipa, Hun bu rg
u r , Hunsruek Hunnin- 

etc. tájékain parantsolta; mel- 

yet fiai azután elálljasodván tserben hagytak.—táji

álti

1c í ! I Hanem P r i s c u s Rhetor, az 6 készülete* 

r*!|)bédjét, Rekka, Cerko felesés-einek szoba-O

yer-
rr  < ■ »
li leányainál való szép rendtartását *) magyar 

1 Vi elöknek éneklését —- zabolázott indulattyait; 

téletében való komollyát, ’s igazságát, jó ked­

vét, ’s baráttságát; vendégek szeretetét ; hite, 

\V írigye megtartását etc. etc., az egekig magasztal­

ta iiy a, mint szemmel látott Tanú, és követ; mel­

yekről már minden Kúl — Bel-Könyv-szer- 

;Ók hitelesen értekeztek.
I j

Az lévén Könyv-tárgyoni, hogy <T mi édes 

^agyarainkat nevezetesebb elödieinknek idő so- 

iiet, a, és nem száma rende szerént a’ mi éviinkig elő-

ÍH

IDD'

1?
*. In Exceplis de Convivio Attillíe Priscus ? 

tem Thurocius Chironici Hung. P. II. Gap; ÍX.— G a- 

eotus cfFélét beszél Corvin Mátyásról is — Cap. cH. 
3i. — De sapienter Dictis, etc. •—

)
I

0

\
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0

Attillánknál sokat nemmu tassam, itten emez 

andalgom, mert inkább Ótet tsudálnom a’ Fran* i 
tzia Monteszkővel kelletik, mint tudhatnom
le írni! mivel soha még egy Fejedelem is annyi

jártt,
— a’ ki a’ Sina, ésBaktriai * 

szélektől kezdve, a’Jeges, Homok, Veres, Kö-
r

zép Tengerig, derekán; hoszszában Ázsia, és \
/

Európa tartománnyain végig —> egész a’ Herku-
I

lesi Torkolatig hódító nagy hatalmát ki terjesz­
tette. Ez elég a’ nagy Áttillának! — J

földet győzedelmes fegyverével bé nem
/

mint a’ mi Attillánk

1 6 cl i k §.

CSABA.V'

c\

Eltörvén a’ Nagy-Átillának kéz-ívja; mel* 

lyet Valentinianus Tsászár álmában látott vall \

a’ nagy szerzett Birodalom, Napkelettől Nap
■

nyúgotig az Ő roppantt Terhe miatt (a’mint 

szokott esni minden felette súllyosodott, és nagy

\
• 0

i

ék

A

\
%

I
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it B6 határú ; el nem bírható kormánylásban f) So Esz­

tendei Honnos-Országlás után megoszlott! mely­

re fáklyát, és Zászlót emeltt a’ torolni kívánó 

haláltalan, nyíllal sértett D é t r e ! ugyanis, Csa- 

í ba, és Aladár fiait Áttillának halálával öszve-
V

ahn vesztettvén, Szikámbriai, Atzél-Vár,
1 . ^

vagy is Budánál; és a’ Rákos mezején P e s* 

t e n innét Keve-egyházíg nyúlló félmillióm­
ig nyi Magyar Tábort egymásra rohantatta, an- 

nyira, hogy a’ Dana vize i5 napig vérrel festett­

ve keservesen fólydogálna!

) Frai
^ t

atftji

illír

X \1

1
Eldulvén a1 közép helyhesztetésű Pannóniá- 

bán fent-állott Hunnusoknak birodalmi Széke a’ 
Testvéreknek viszállyok miatt; héj atyafiak! 

hánszor ártott nékünk az efféle Zenebonás Elég­
telenség! Rec törés duó Malum! résjen dú-O O

dolták a’ jövendő mondó bölts Poéták ! Kik e-
# ,

gyedül a’ feltaláló, és ki mivelo emberi tehet- 

tségnek , fél-istenei —- szép szó, ne tsúfolkodj,

a’ Poétái Nevezet! — Hajolj meg Koronás . szent,
• ^ •

felkenetett Apostoli Királlyodnak ! a’ mit mos­

tan az Európa zűrzavarában példáson gyako-

,a;®

P
a’it

ésB'

'
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rolsz , Oh édes Magyar Nemzetem! vehetnek:

tölled példát mindenek! — Felkerekedett azért

Tsaba az Ö megmaradóit Honnossaival, ’selébb

Görög, azután Szitthiai Országába vergődvén,

de a’ S z é k k e 11 y eke t a’ Dáciái, ’s Moldvai, 
/

Neszter, Uzika részeken hagyván, idővel a’Tsa- 

barokat, az úgy hívutt Abarokat,

»1

Avarokat

Kopronimus Tsászár, *) és Za k ar i ás Pápa 

évjeiben Testamentoma szerént, birtt Magyar - 

K e 1 1 e n fodjére >3oo üdÖ szak után, mint vérrel
. i '

nyertt örökjökre ki rendelve küldötte.

I

’t

liE
Ti

*I.

A*. Vagyon itt alkalmatosságom a’ Grammati­
kusok— Betútárgyalok — Letzkéjébe szóllanom 

minden Dialectus , minden Vármegye szavaival ‘s igéi­
vel élek, mert edgyek vagyunk Nyelvre , külömböz’ók

— Én

b

ki ejtésre, melly nem sokat tészen a‘ hangnak, gondo*
Átallyában Ivats , tsak,latnak szóval való ruhájára.

_
tarts — egy hangú — így Lidértz értz — más a‘ két­
szer etc. etc. — Ts , Tz , ty , ly , lágyítókat e‘ szerént 

írom — az igékben tsak — ac parantsoló módokban 

adjj , adja, fog a — jelen valóban — adgya — vegye, 

m. imp. védje — a‘ — j — használlom; atya, vagy ne­
vezve Attya, Annya, báttya , öttse ; tsésze , kalitzka , 
tzukor , tzovek, Lyány, Legény. Enyv , írogatom. A*

l
ti
r-

t
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oek
lerj i 7dik §.
jbb

éa
TSÁKÁNYOS.)

fii,

M*
Ezen nevezettel diszeskedo Második masvar

Cf-

felekezeti IsÓ Justiniánus idejében 56*4 Eszten­

dőben uralkodó Chaganus , vagyis, T s á k á-
var . ,

nyos fejedelem alatt előbbeni birodalmokat
ire’ . .

viszsza foglaló A ba r o k hátának Európába, kik­

ről *) sok Ud i r, Wár, Cliun, Cy dá r , Hun 

Acatyr, Sógor, Ogor, Sabir, etc. hibli-
I i \

y hubli több neveket adtak elő egy üdokorú írók.
/ /

rfi' De Ők a’ valódi Tsaba-maradéki, a’ kiknek P r i s*

mt

Mii-

indo*
hol lehet —- akarata, okozata; KülÖne; de megnevez­
ve ►— Legénnyé , Népvénnye; Lonnye ; ábrázattya , fo­
ganatba, etc. szoktam tenni. így találom a‘Régi jobb 

Kéz-iratokban is! a‘ nyomtatás sokszor hibából elvete­
tik. Az üj szavakat tsak az veti meg, a‘ ki restelkedik 

gondolkodni — merni ■— Előre !

*. Lásd Simocáttát, Lihro 4- ésThephanest 

tn Chrong. adMaiuitium,

két-
téöt

Un

\<ne

iol #

#
4

\
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szerint Dengezits , Gyengétske Király-fi , 

Átil inak 1 armadik fia parantsoltt — Ezeknek 

még 5og Esztendőben Kr. Ur. Születése után 

M o k o li; ez után T oloni nagy ősök, és feje­

delmek , egy testvér Sziltha Magyar vérből való

Urok 429 Esztendőben volt, és Tsakány o's
# /

FŐ uralkodó nevet véve fel, kikkel azAltai 

hegyektől ki kelvén a’ Boris thenes, és T á- 

náis vizéig diadallal hatottak, és ott a’ Cliaba 

Abarokról — 200,000, néppel egybe kaptsolód-
f

ván 507 Esztendő táján Justinianus Tsászárral a’ 
Gepidák eltörlésére kötöttek — végbe is vi-

a’ Kfitig-Urak — és Gtig-Érok Szit- 1'

eus

£/

B:

HEMl

K

vén,
ha Magyar atyafiaknak viaskodásával egész Bi- ] 

zántz falaig nyomultak ; Kiket Beli sári us, 

elég népe nem lévén, ágakkal a’ fellegbe vertt 

por-leveggel akará ijjeszteni , de ők okossan ki 

tudván a’ Báb ijjesztéáéért Justinianustól jósom­

má Arany Talentumokat Békesség adás fejében

l
fe

P
)i

).

$nyerőnek.
1

*

f
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T Á R G I T I U Stág

í|e-
Az Avarok Nádora, és Kintstartója volt, 

ízért Tárg ütőnek, Targitiusnak nevezték — 

£i utánna Tsákánosnak tész, ’s ül vala Királlyá 

zékében 569 Esztendőben; ez Justinustól

■aló

08

31

IÍV
izéiéin várossát a’ hátramaradtt adóval megkér-1 ba |
én de meg nem kapván, Dálmátziába 10 Eze-iód-
ed magával ütött, dültt, és Ti b e r iu s Vezérfia'
luzése után győzött; 80 Ezer példás aranyot a* 

Körösöktől Esztendei adóra szerzett.
kit-

H
' Nem sokára Mauritius Vezérrel megüt- 

ü, li , 0
LÖzék, tovább halada , és a’ Cörögeket Békes-

ég vásárlásra kénszeríté. Onnét Thuriugyiaí

majd Trátziában
b-iscusra ütnek — és zsákmányoznak ; néhameg

> nyomattak az Avarok; Azután Heraclius-
al Békét, majd hadat indíttván , ez onnét

ászt ruhában 620 Esztendőben elillantván 280

ertt

ki ^ v
5runichildis Királynéra11

#
onv

;Ün

pa-

Nicephorust Breviar. Histor. pa£. 8 ct seq#
i **a-

• * %

j
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Ezer Népből álló Rabokat magokkal el vivén utol- ! 

jára 200 Ezer aranyoknak kötésével békét aján- ; 

lottak megint Cosro esnek segítséget adván ; 
Heracliusnak tort, és veszélyt okaztak — míg 

len a’ Búlgárok, és Horvátok a’ jármot nyakok- " 

ból kivetni ügyekezének , Porphyrogenita sze- T 

rént 649 Esztendőben, a’ mit feltettek 

is vitték. Pannóniában azután a1 Jászberényi 

kilentz fokú bástyák köztt felállitdk az Avarok : 
— az Ő Fejedelmeknek székét, innen mindenfe­
lé ki tsapásokat tevének, miglen Nagy Károl­
lyal ; ’s népivel Ölbe kapnának yÖő Esztendő tá­
ján — de az ő Frigyesseiktol az Avarok elha 

gyattattván, nyóltz Esztendei viaskodások után 

(Hringus) ■ Gyurii kerekségü, és erős Palintsok- 

kai kerített Jászbe rénnyeket is majd Páni 

nonia nagy részével Károly Tsászár déboltatta, I

, végbe
\

1
1

%

/

9

T H U D U N.
I

Latvan mint okos Fejedelmek 

nak, bogy az hadtól való szi'inés,
az Avarok- 

vagy pihenés I:

I

\

•*

I 4

. •
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az el fára rítt hódító Népének szükséges lenne; 

Ujáfl. magát és népét a1 szent Keresztségre, és üdvös­

ein >éges Római Köz Anyaszentegyház hite felvéte. 

■inig. lére ajánlotta. Ezt örömmel fogadá Nagy Károly 

iv)i- —• és az Avarokba a’ józan Ima szertartásait önt* 

íasí&vén, hiidetoket, és eszközlőket szorongatásaik

“utol

e köztt az Avarokhoz külde akkor, midőn a’ Kro­

kin hótok iis a1 Száva mellyéki részeket Pipinus 

; l!0j;|szegétségével, -és példájával tőllok viszsza fogla­

llak. Közben pedig az Avarok magokat szabad- 

iá >ágra vágytokból ki kapván, minden felédiadal-
tílal pusztítottak. —<

selki

.i\A|

Z O D Á N.dPffl

Tartván megint az Avaroknak viszketegsé- 

g éktől, maga Ratisbonába elmentt Károly 

Tsászárhoz , és ott egymásnak ajándéka, ’s ba- 

irátságok vetése mellett a’ Tsászárnak abbéli aka- 

rattyára állott a’ kegyes szívű Zodán Vezér, 

íogy nagy tzélú gondolkodását az Avarokra is
várd

lilieü



#4
terjesztené, és Pannóniában arra alkalmas Fo 

Egyháziakat küldene.

1

-

t

£

T H Ó D O R, 1
*1

Ezen nevű Avarok Tsákányossa már a’

Távi Püspöknek népét, és szívét ajánlván—• 
Kereszténnyé lett. Ezt a’ szelídséget sajdítván a* 

Bohemánnak, öketüldözék, miglen Nagy 

Károly parantsolattyára az Avarok által viszsza-1 f 

verettek; és Szombathellyen más Várt ellenek 

állitának, Lee húst a’ viadalban elejtették —*
Á’ midőn liirré jött, hogy Nagy Károly Aquis- 

gránban meghalálozván Ludovicus fia né- 

melly vádok miatt az Avarokra három nagy had­
dal tortt; de az elárulást megértvén Ö22 Eszten­

dőben , ismét az Avarokkal elöbbeni békesség­

re lépett. De már mindenek a’ Nagy Károly ha­
lálával felfordulva lenni láttzattván ; az Avarok 

is, a’Morvák, Tótok is mozogni kezdenek} 

Tudniillik Prinnina. — majd Rastitze,'}

1

A

ü________ ■ v
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li és egyébb Pannóniái FŐ-majd Szva top lúg, 

vebbek vér-szemre kapván, a’ KereszténykedŐ 

Abarokat már Társul, már Ellenségül vették,

magokat velek edgyútt az atyafi háborúban ron-
t

gályán. A’ V astag -K á r ol y után, ama Caro- 

lomannak Hölgyétől való fia Arnulphus Pan­
nóniát örökségül nyerte, és az Abarokkal ba- 

iii' ráttságot Ellenfelei hátráltatására tsak azért kö- 

]• J tott: mivel hallaná, a’mi édes M ag y a r a i n k at 

:i; közelgetni Ö87 Esztendőben! — Kikkel frigyet 

w | tévén reményié azok által leendő viszsza nyeré­
sét Pannóniának; de a’ kikben bizott, azok által 

ne Hálá Istennek! Kedves Magyar Hazánk, mint 

■- 1 legrégiebb Birtokossaitól örökre elfoglaltatott*

51
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Illdik SZAKASZ.

A’ MAGYAROK’ LETELEPEDÉ­

SÉRŐL.
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U
i.

A’ harmadik ki jöttékkel esett Törve* 

nyes, ’s álladalmi folyvást tartó
• # • • .f.i

örökjeiről.

j i
1

\ i *

t»•
>i *

i
%

M.ar az elő hozaeltomakból ki tettszik: hosrro

a’ Magyarok soha ösméret.lenek nem voltak, sem 

az Egyházi, sem Világi íróknál — jóllehet az j 
Ember-Világban ók is egyebek szerént a’ nagy 

Kerek Fold színén hányattak; mégis első kiraj­
zásoktól fogyást egész a’ mi üdénkig , mint egy

i
t!
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bomolhatatlan gyémánt-kövi Tsomó, ha néha 

súroltatott, ’s azzal tsincsodott is, tsak ugyan 

meg nem töretett annyira, hogy akármellyilc 

Világ részeibe vándorolv án a’ viszállp októl ille- 

todott, mindazonáltal se lelki, se testi, és Nem­

zeti léteiének erejében meg nem fogyatkozott, 

mert mindég méreszlett í
Ugyan is Mójses Törvényhozása előtt tiz, 

tizenkét esztendővel , már ama Mágogban az 

az Ó nagy Szóló n n y á t Egyiptomi kiköltözé­
se után találván; elébb a’Szitthai híres biro-

f ' \

dal mát a’ Caucasus kórul feneklették —az­

után a’ kölkesi, Colchisi Kereskedői kiterjesz­
ti kedést indítták —- mellesleg a’ Bakriai, és 

| párt; ősi hasonlással a’ homok - tengeri, piná­
kat meghódító foglást alapíttották.

Onnét magok köztt támodott vetélkedés, 

sem és kaptárjökból ki eresztett gyarmatok az Anya­

méhet rongálva szívni; a’ megszaporodott fele­

ket ny nghatattlankodni; a’ Dölfös Eőbagokat; 

1# ’s Kánokat egymásra késztettni; az atyafias 

,egf Országokat dúlni; a’ Táborozás köztt az Imák-

iogr

el sí

0

*
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ltsár; Kollár, Svasztits; BenkÖ; ’s több

f *

egyebek történeti való firtatásaival: hogy azok 

a’ sok külömbözö nevezetek, tsak Némelly —• 

Magyar— Közös Szakaszszait, nem az egész di- 

tso Nemzetet illetik.

í
1

*

ti
I 4\

ü

i 8 d i k §. • !v

l!c
Haza érkezvén a’DentŐiMagyarok , hétfőbb 

Vezérjeik alatt, emeKanahán, ’s Éden böv-
\ V

1

ségú , legtermékenyebb Pannónia földjére, amaz
r l /

A tel - Ciisu Atilla köze

í#

vagy is Kör ö s- 

Marós közibéli s ikságra; a’ legszebb Alföldre, 

vérrel nyertt örökjökre! három Tábori tsapa-

?

Á

tokban, egy milliómon felül, a’ Szolgák , és Fe­
jér-népeken kívül, férfi Vitézek, ezen hét feje*

f

delmi HÓssök, és A1 m o s fia, Árpád Nagy— 

’s ki választott atyáskodó Fó Hertzegnek elren­
delése mellett, a’ M ár amaros i, a’ M u n k á- 

tsi, és Vas-Kap ui, Bánátbéli vidéken ide 

jöttek. — Úgy mint: Előd; S z a b o 11 s ; K u nd
\

»

i

■
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Und; K a 1 á n : Tas Lehel Attya; és Huba; 

uhu tűm a’ Horka attya; Kitol Gyula, Zom-
•>

Ji - |T u 

' bor

m

, és Majlat, és nagy régi Nemzetségek leágozta- 

aak. *} Ezek hódítására, elébb megverettettvén , 

a’ Magyarokhoz állottak a’ Kun Vezérek közös 

(társasáéba —Ö ) E d, Ő d öo m , Ete, Bunger; 

A t s ad; Bojt a; Rétéi, ’sa’t. Kik atyafiságot

k '»

s tartván eleinkhez, az Oroszok letsépelüsek után 

/elek közös táborozással Pannóniába szállottak

Szaboltstsal ; Tehetem Erdély be ; de Huba Vi- 

jllágosváránál; Velek Vezér Zaránd , Arad Várr- 

megyéknek Térségein, az, azután Gyula nevé­

ről , Gyula -mezejének hivutt Körösök, 

T Ó z , Ti s za vizeinek innentso környékein ; K a-

1 u s a B o j t a, az Ö Sóba-m a g y arjaival
'

Trátzia, Szervia, Bulgária Duna-menti részeken 

tsatáz ván. — Árpád az Alpári, és T s o n t- 

*arádi Homokokon Szerzést Zeer-Mo-

anr.

ro!

\k

tsap

esF

, fej

ajT
*. Olvasd IsÖ Béla Király Orodi Pál Pré­

postnak ac hét Magyarokról írtt Könyvének VU kje-
%>

letét.

e!üí

íny

**. Valamint Béla Nótái X fejezetét lásd.—
Óé

t

11



^ostornál Törvényt szabván: Politziai rend*
w *

szabást Fejér*Várnál intézvén — és Bors, Le­

hel, ’s több Fo Vezérek által Mellitzig, Varsó­
ig, ’s tovább is hatván, Magyar Országnak kö­
rös körűj való böv határait el-látták — Nomár* 

chiákat — a’ hódító Tsillag - Vezérek Nevéről, 

Kollár, és Iső Béla Nótáriussá szerint 

Vármegyéket, nagy Halálokkal külömbóztett-
i

ve *) elnevezve állítottak; Velek nyerte Za- 

ránd , és Arad Vármégyét Zirind Apóssá ne- 

' vezetőről; Bors—Borsodot; Zabolts vévé 

Szabolts Vármegyét; Turzolról, Tokaj Tar-
tzal, Zemplén, Bereg vidékjei; Hubamaradé-

/
kai Nyitrába iktattvan Trentsén Árva környé­

kei; Julpnyáj, túró bövségéröl, és Thúr alve- 

z-érrpl T ú r o t z völgye ; Lépp-tovább! sza­
vakról, kietlensége miatt —- eme Liptó bér- 

tzei; Szebb El z ! Szepesség; Mar-a’ -rósz!

a’ Máramorosi Só-aknák; és Kővár vidéke,
. % '

’s így több Megyék elneveztettek.

ti

\

t

*

*. Mind Kollárt, Amaenitatiim R. Hungá­
riáé—* Mind Béla Király Irnokját, ezekről olvashatod.

;

*

V
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Azon niególvasadhatatlan temérdek fold 

Halmok, mellyek a’ Tisza, ’s Duna között, az 

AlfoldŐn, ’s Ország szerte, mindenütt találtatta 

nak lesr inkább a’ Nemzetek költözködésével; és
/ o J

a’ Szitthák, Honnok; Magyarok, Góthok, Gö~ 

rögök, Dákok, és Rómaiak ütközeteivel állí­
tottak; midőn táboroztak, és a’ mikor Tsaták 

után a’ Hóitokat eltemették. — Nállunk majd 

minden halomban Ietemettve, Ember, Ló, mar • 
ha tsontok felásattva találtattnak ; későbben ezek 

Királlyi Domboknak — Cumuli Regii — és 

íar határt osztó, külomboztetett Jeleknek neveztett- 

nek; mellyeknek a’ mesés Nép Tatár, Tö- 

rök, Tsörs, Vér, Lehel, ’s a’t. Nevezetet 

dve adott sok furtsaságokat .róllok hagyományban 9 

Ufj idétlenül hagyva beszélget. —

bei'fl
íjil

!5(i I

u
r;o.

kő-
nat- li.

ról,

rím

n-1

!&f

revt

radí-

ii rt'

.éke
1 g d i k §.

Elég neveket, és hellyeket édes Magyar­

jaikra a’ Külföldi Tudós Sereg, és honnyi járat?
ung»l
.tőé
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vást e’ mái napiglím . jNyelvel; léte]Iel , néppel j 

Honnyal, Fejekkel , Törvényekké] éltek, és él­
nek a’ halhatatlan Magyarok az Ő IXemzetségek-
ben ! mellyMágog törzsökattyoktól, azUgek

/ /
Almos, és Árpád —* és ezekután , a1 mi Itt honos

Zoltán, Taksony, Gejza és Szent íia Ist*
1 / 

ván! ama Magyar névben, nyilván feltaláló MA-
R1A Magyorok Boldog Nagy-Aszszonya Tzimét 

és nevét, ünnepét, ditséretét, Pártfogását hivó 

Szent István Első Király.' Magyar Szolon! 

Magyar N u m a ! Magyar Gedeon! Magyar S o- 

crates! A’ Szentegyház Apostola, és^nagyar 

Athléta! Magyar A ti ás! Tiszta lelkit Szúz 

Szent Fia lm re! Pénzt verő, piartzot, és Keres­

kedést rendelő lsó Béla; VátziSzentegyházoslsö 

Gejza — (Gergely) Kegy es Szülötte Szent Lász­

ló ! N. V árodnak tsudatévője, Diszesítoje! ama 

Lidik Béla Cancellária , Dicasteriumok béhozója
I *

— ama bőlts Könyves Kálina: ama Jérusálemi, - 

arany petsétú Szabadságot adó Ildik András! 1- 

ama Magyar-Orszáöot újra építő , 1 V d ik Béla!
Rudolfnak méltóságot Ottokár ellen 

nyújtó diadalmas Kun László! ama Róbert!
ama

i

ki

\i

'1
L

i

ama
! J

’
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*ma’Nagy Lajos! és Zsigmondi ama hal-

*
hatattlan Má t y á s! egész Európának a’ Tudomá­

nyokra nézve, és Konyv-tár.jára tekéntve sze­

meit kinyitó , Herkules! Hunyadi Jánosnak
fia, Corv inus! ama Albert! és Verbotzivel 

[, . . .
Ullászló! amaz ájtatos Ferdinándok — ama

V • él

Törököt ki üzÖ Iso L e o p ó 1 d ; és Károly! — 

örök kegyességu Mária Theres ia Pálíi 

Jánossal! ama TüredelniiIldik Le o pó ld ! és a* 

i Nagy Lelkű ditso Fere’tz! Árpád­
nak vérséges Ivadékjai! zengenek, tudatinak aí

egész világon, mellyekrol Könyv-iróiak böveb-
* /

ben írtak. —

■

amaz

mostani
■

2 o d i k §.

Nagy Fejedelmein kivül nem is emlegetem , 

eme Tzimű —- Mi Fő Papi Zászlós, és 

szabad Urak, ’s mind egyete m^b e n , 
Egy Nemességnek közönségét! —< K;k 

közzul az Ország négy fő Bírái — Prímás! N á-

\

11

1 2

»



dor-Ispány! Ország bírája! és a’ P e r s o* 

nális! mint a’ FÓ Korlatos Cancellár Kirallyi 

Helytartója! (Mathise Decr. 6. art. 48). valá- 

nak : és pedig ama Gyula, Tsáki, Eszterházi, 
Szemere ^ Rhédei, Bottányi, Erdódi, Pálfi, De* 

so, Aba , Fekete, Zrínyi, Frangyepán, Ná- H \ 

dasdi, Ürményi! Ezer meg ezer nagy Urak, és 

Nemesek: kikről lehet Lehótzkynak Stem- 

matographiáját; Vagnert a’ nagy Hóssökról \ 

és több íróinkat olvasni — annyira, hogy egész 

Európának minden Fok, és Rang, állapot, Di- 

tsosség, Tudomány, ágozataira nézve adhatott 

volna bolts, és tudós Nemzetünk Kormány ozó- 

kat, ’s egyébb némü híres férfiakat — ha tsak 

az Emberekkel — eme kis-világgal járó viszon* 

tagságok azokat üdokorán, a’ napok számánál 

több tsatákon, és hadakozásokból jobb életre 

neui szóllittották volna, ezerszer feláldozva!

!

t

V

1

I

<

I

I
I

Elhalgatom Törvény Tudását, és Consti-
*

t u t i <5 j á n ak, az Árpád alatt Z e ér i, Törvény-
1

hozói Diétának rendeléseit: mellyhez hasonlót af 

mostani Őtőbéli Nemzetek tsak példázni — d»

c

' /



m
szellemére, tágyára ; Tartósságára nézve hasonlót 

állapittani nem tudnak — ha törekednek is 25 

év'töl ólta! nints is a’ Kármányoknák 

dex Saxonicus kívül, és más Fejedelmi Pá­

tenseken kívül, illyetén álladalmok; a’ mint 

Zacharias Szalamó,

egy C o-5

az 6 F 03 d u s R h e- 

ai a n u m — nevű Kisded Könyvében , mint Nü- 

renbergi Tudós , és í c t u s 

közelebb ki nyilatkosztatta. —.
különösön megírva•>

Láttad; a’ Szithák, és Honnosoknál, hogy 

mindég voltak nagy BÓltsek , Tudósok, ésLitte- 

rátörök : liijjában vádolod a’ Magyaroknak Gs-
t

seit irás tudatlansággal! —— Hiszem, a’Hartvi- 

eus, Iíeza; Budai Krónika, Kikellöi Já­
nos; Párisi B á n f i; V i d f i; Ny irk álló; 

Bonfin; Vitéz, CsesingeJánus; Erdős* 

*y, Batizi;Heltay; Pázmán, Verbótzi, 

István fi, ’s több ezerení De elottök a’ Tsaná- 

di Oskolákban volt io35 Évi, Valther, Ver­

ne r, Kelen fi; utánnok Temesvári P e I*
i

bárt; és Losontzi István Homérussa Tinódi 

bebesthén; Sz. Gallért Legendáriussa; és Sz,
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Sz. Margith életirója ; Tsáki László, Káro­

lyi Gáspár; Káldi; Tóth Várodi Forró 

Páll; Világossi 1607 évi Könyvnyomtató Ma­
ró th i; Iso Béla Notárja Orodi Páll; Kiriá- 

tovits, és Zrinyi Ne bántsai! iiát a’ XIV* 

XV. XVI. XVII. ’s idébbi Századainkban éltt 

íróink? hová velek , többekkel ? ha ezek , és 

több illy számtalanok nem elegendők!

10-

Rágalmazás volna, hogy a’ Bún - büntető 

rendszabások nélkül valaha szűkölködött volna, 

vagy most, ’s közép éveken, szűkölködne édes 

Hazánk: holott a’ Törvényes Könyvet nyissa fel 

akárki, akár hol megláttya, hogy a’ hol a* 

Biró-kezébe az Igazság kiszolgáltatás adatik, ot­
tan minden articulusban, és Decretumok- 

bán a’ Sartz; a’ Birság, a’ fenyítés ki van téve.; 

’s így tsak kihúzás, nem büntető új Törvény 

hozás, szükséges; a’ mint Kitonits, ’s egye­
bek tettek. Ezen szó —- T ö r - v é n y J maga ha­

zai nyelven , az által hágó fenyítéket magában 

foglallya; ’s annak Birája által az engedetlene­

ket bünteti. —

N

\

*
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Volt, van is Diplomatikája a' Magyar­
nak az 6 gyakorló-FŐ, Köz, és Nemesi, Királlyi 

Megyei, Uradalmi, ’s Katonai, BiráJlásaiban: 
Nem hozom elő a’ Királlyi Ud var , és Törvényes 

Fö Táblák, a’ káptalan Conventek, és egyébb
hiteles hellyeknek Ok-levelezéseit, ’s hitelességét

• «

authentiájátí egyedül itt a’ Vármegyéknek Di­
plomatikai részeltetését emlegetem — Kiknél, van 

ama jeles Tzim. Mi Fó Papi—-Zászlós, 

Szabad Urak, és Nemesi Karok! Nagy 

Diplomatikai szavak , ’s Méltóságok , Törvény­
hozó közös TagoknakTzimezési ki fejezései ezek! 

— Az Országnak más Diplomatikai részeiről ve- 

lóson Pray után, és Ko r n id e s után , 

Swarttner Úr; — ’s véle értekezoleg T. T„ 

Horváth István Ur irtanak ; ’s mások iran-
danak. Én véleményemet ide iktatom: hogy ed-

%

gyik Diplomatikai fő Részt a’ Vármegyék gya- 

korollyák — kiknek Köz Gyűlésein , és Törvény 

Székein, hiteles, Királlyoktól adott Petsétek 

alatt, Nemességről bizonyító Levelek; Per-ellá­
tás; Hatalmazó; Ügyészt-válló, Örök-vallást te­

vő; vagy megmásoló-menedék; és Diaetai Kö»

*

j

Tek.

>

I
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óra; e t Eorum StatuCivili; de Etymo 

Jurisdictionum — De B i 1 o t o ; de Castri 

Praefecto, etc. Sect. IV. Vo]um. ii. — a pagi- 

nis 16 — 17 usque pag. 96— mindenütt ide tar­
tozó, ’s Diplomatziáját megmutató felhozásokkal 

él ; mellyekre utasítván a’ kétségeskedöt, azt 

vallom, hogy ebből is a’ Magyaroknak véghetet- 

len Bóltsességek ; és az Ó koronás K. Fejedelmek­
től , határozott szabadságban függő — fughetet-
lenségek ; tellyes kiterjeszkedések, és Birtokok-

/
kai való szab d élések az Úri Magyaroknak ki 

tettszik -1— azért ekkoráig megmaradván Consti- 

tutiójok: hogy igen forró kötelek; és egymás* 

hoz húzó egybe tartás a’ Haza,) és Király köztt, 

a1 hivség, és igazság lántzán öszve fűzve lévén — 

mások azt nem érezhetik: mivel sem az Ó Nyel­
vével a’ szomszéd Nemzetekhez , sem az ó Tör- 

vénnyeivel a’ garádos Népekhez; sem Kereske­

désével az Idegenekhez nem hasonlítván, nem 

keverödzenek —- egyben ; nem is férhettek , vagy 

férni akartak annyira, hogy valaha rongálva el­

bomolhatnának.

1

ii

¥

I

1
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\
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Azért is termesztő Ország lévén Könnyünk* 

a’Kereskedést kebelében űzte; hajdon , ha dá­
lia Napkelet, és Éjszak felé Borát; vagy Dél —: 

’s Nyugoti Tartományokra Gabonáját, és mar- 

haját, Termesztményeit ki vitte, vagy küldve 

elvitette. Miilyen tárgy ; és Szempontból Orszá- 

gunkat feívévén, az Ó Fabrikái — milliomokat 

héhozó , vagy hozható. — .<

l

1. Búza, ’s minden Gabonának Ter­
mesztése. 2. Borának készítése. 3; 

Marha, ’s Barma, M é h e * G y ümöl t Sj 

Tenyésztése, és Szaporája! 4. Arany* 

Ezüst, Vass, Réz, ’s más Ertzeinek ásása, ’s mi- 

velése. 5. Só aknái, ’s KŐ, Timsó, wSalétroni 

Kénykő, ’s egyébb sokféle Bányászatai, ésdrá* 

ga Növevénnyei! — Ez is oda való, hogy seri- 

kire szükségünk semmiben sem lévén * a’ Bov* 

ség köztt tepped. a’ Kereskődes, ’s kihordási

í

»
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t

%

*



f

#

*-
t

106

ámbár valaha Odes zsz é n a felé a’Dunán, Bort, 

’s egyébb Italokat ; a’ Fiumei ’s B uk a r i Ma* 

gyár Révpartokon minden féle Gabonát, Viasz- 

szat, Piskoltzot ’s más Értzet — valamint most is 

Trieszt felé, és Bétsbeöo —90 Ezer Ökröt, 

s egyébb Marhát, Sertést küldözgetünk.(
, r

*%I

A’ Nemzeti Tsinosodás Magyarjainknál e- 

lébb állott mindég , mint akármelly Európai Nép­
nél. — Hol van most is több Tudós, mint a’ 
Magyarok közt? * \

1

t *

unó De már Almostól kezdve Constitutioja 

volt, vagyon, ’s leend örökre!

adó Relligio, Vallás, Hit 

nállunk ál — ’s állott
a’ legjobb lábon 

úgy hogy a’ Könyvirók 

bajdon elragadozva mondottak — Szájtz Leó 

Igaz Magyarról írtt jegyzésében , Péter finél, j 

Pázmánnál, Eszter házi Pálnál etc. hogy 

mennyi Magyar liajdon, annyi Szent lenne Or- j 

szágunkban! BenkÓ Gyalai Praedikator bizo-J 

nyitása szerént a’ M il k ó v ia i Püspök; Er-1
\

♦

1

v
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délyi ’s Magyar Nemes , köz , paraszt Emberről 

állíttyá hogy iŐ2odik Esztendeig egy ajakú , 

egy hitű, egy értelmű, ’s győzhetetlen volt a’ 
tni Magyar Hazánk!

I1

%

4

£io Hol volt nagyobb P o 1 i tz i a , mint K o 1- 

1 á r szer ént, a’ Milites, etNobiles Castri, 

az EÖrök, az Alkasztój és Kergets —• Is- 

pányok —— Commissáriusok, és a’szabad zász­
lók alatt lévő pojgári, Nemes, Nagy Ur , Mo­
nostorok Fel vigyázata alatt?

4

4to Iíiaink, a’ Sz. Istvántól Ró m aj R a-i 
ven na, Jerusálem; ’s egyebütt letett TÖke- 

pénzein állított külső Fnndátiókat, kül Oskolá­
kat j Belső Pétsi, Sz.Fejér vári: Veszpré­
mi, Budai, V ár a d i, Tsan ádi, és más S i- 

gismundeum Stúdiumokat gyakorlás vé- 

gett járták, és a’ sok Apátur, Klastrom, Érse­
kek, Püspökök Oskoláit látogatták.

I

I

1
I

í
*. Lásd Josephi Benkiű Milkovia, e$ Tran* 

silvania ’s a't.

*

V
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vízzel tett Inquisitio — Nyitrán, OrodonjN. 

V áradon, megszűntt! —

1

t

/
V

71T10 A’ Baj vívás — Duellum IsŐ Mátyás 

idejében Törvényesen eltiltatott —
y

Övo A’ Türedelem a’ Lintzi, ésBétsi 

paeificátiókban; és kiváltt Mária Therésia—- 

és I [. Jó séf alatt, az Urbáriommal edgyütt, 

behozatott: melíyek hány Országban nintsenek !✓

<

.gno A’ Magyar Országi FŐldmivelönek mind
p

Értéke, mind pártfogása, ’s így boldogulása 

ollyan , hogy eleget tévén tsekély adójának , sza-
p

bad Ur, nem Jobbágy!
!

'f

íomo A’ Hívség; Engedelmesség; Vendég- 

fogadás ; Barátság Sz. István Törvényének, és 

a1 Magyar Bel-szin Carachter, sajátsának tu­
lajdonából ollyanok Honnyúnkban, hogy a’ lég 

pallérozattabb Szivüséget, Emberiséget, Betsü- 

let-érzést, ’s kinyomást, béllyegezik: nézd! 

most is Európának, 3o Évi viszszállyai közti*
r

l

*■

\
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%
%
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kz Ő Koronás, Szent Fejedelmeihez a’ Magyar
/

leghívebben húzván, Milliomnyi Segédeket;
/

számtalan Katonát; pénz*Ertekeiben való tsök- 

kenése Tűrését; hóssi Lélekkel tészi, magyarul < 
emberkedik! Itt mindenütt a’ sok kebelebéli, 

Németh, Rátz, Tót, Örmény, Görög, Fran- 

tzia, Olasz, 01áh7 Rusz, Orosz, ’smásISemze-

/ •

tekkel — nagy Békével, egy Törvény alatt, kü- 

lömbözo Vallásban Él — ’s örvend kiki Magyar­
nak lenni, midón kiváltt Érdemekért megneme­

sedhetik ! és birtok Jószágot nyerhet örökössei- 

re nézvef Itt egy Magyar Nemes; Tiszt, Pap, 

KaLona, Polgár — 4 vagy 5 nyelven is beszél! 

hol vannak másoknál mind ezek? hogy ne lenne
0

ittCultura? Manér? Ethika? iEstheti- 

c a? P o 1 i t i a ? Philosophia? és Diploma­

tika? a’ hol illy arany Lántzhoz , minden kiki 

Tiszta kézzel foghat, — Áldja meg *)• a’ Jó Is­

ten az Austriai Házat! és vele, a’mi Ma-
•

gyár Hazánkat örökre!

*. így szokott a’ betsuletes, Nemes, Kiűz, 
FÖ Magyar köszönni — Isten áldja! nem kell erre
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A’ Gúnyoló ZóiHioz,
Magyar Ész; munkáját végzi az 

Isten:
A1 Magyar Isten, elég Néki, ha áldgya Fiát; 

Mit neveted, Kon vem Sikerével, Gúnyor, ez
Áldást ?

Jobbakat írjj — nem Szót hányva — mutasd
ki eszed ! —-

így köszön a’
t I

é

te

I

Fityma — Critica; fitymálni critisare; fity.
m á 11 á s critisatio—van fity-hányás , fity-vetés, más

* 1 *
éitelemben, explodere etc. — Ezt sokszor tennok, ha 

akarnánk! illyen Sám, és forma beszéd nállunk tsak a* 

el nem határozatiakban jön elő; De az Isten áldj á- 

ra —• viszsza megyek*—' Ezzel, ’s így köszönt ABA- 

RIS — ama b’őlts Szitha— Isten áldja Mágóg fiát; 
így BALAMBER — Isten áldja feleinket! így ÁTILLA 

— Isten áldja fegyverinket; így ÁRPÁD — Isten áldja 

mezeinket! *.

/v

*. így köszöntt Árpád FÖ Hertzeg IsÖ Bé« 

la Notáriussánál a’ mint tudva vagyon.

Áldj ó Isei\l Fejedelminket!
Et Jecerunt Mcrgnum Áldom á$\

T ó b
u.

\\ \
I

/

\
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Toldalék /

Két Eredeti Ök-Levelek , mellyeknek 

edgyike a közelebbi 

síka a 1 z|dik Századból való5 

hiteles Massokban
T
ISO

VlR CARL Kft GOTTES ©ntb tt ($V= 

tfecíilíer Stőmifi^er ^opfer, 311 ellen Briten
SKeljret feeá 91Círf• é / in Germanien, fecnit 

Hispanien, Hungarn, Böheim, Dalmatáén, 

Croatien, Slavonien, tinfe Servien König, 

(Sr5-.'óet'50:.; 3U Oftereic^, ^erjog 311 Burgun* 

di, Otepet’yKanilen, Crains Ullb Yirtenberg, 

itt £kt‘= uttfe 9íife. Siesien 5Jt crí} ©raff 311
#aí>fe&iu‘á / £ prof, ttnfe ©őríb etc. ©ntiie*

•) ta ma-
\

4

0

\

H\

yi
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I»>4
tat alTcít ttrtb jcbett Unjcrcn ícpUnfcrnin
Hangira (íC^ClltCi) Trouppen, tt)ie (3cií JU ] 

3fít Camandirenden Generálén, CUCÍ) Úbri- J
gro £oefpttnb sTaebtríritj^Officiren, unb 

gcmcincn8oíbdl)e;i felró!;! £ciífcft,9Belif<í>, i
Síasifcí;, unb d$ mcíji'crcr Nationai-Miiit* I

gu 9íop, unb S:rp m$ fiíc cinen bc$
©tanbeé, éber Svn’ícnssbte fepnb UnfcrKay.

*

unb König —®nab—(2v.é 1jiem.it gna*
bigft3’423ci'ui‘f uuben:bap S5ir—f—dlcr : 
unítjcr^önigfícé Sitten tln,ctt bet; icc

beftelíen Capi- IStíajlfepm Miiit <tn
tains, uitb gcíreiren £ icbcn L a d i s 1 a i 

s o 1 m o s i, bejjen tu^cne Person unb fambí*
cmc|i fein .

\

íid)t Familien 

gu Solmos bőbenbett £aup unb £of —-
öli beffen ^nmo^rtern on= unb gu G;e- 

Pcungen, nuc bic útimét* 

tnőgen, bőrön nie^ío öufgcnonttncn, in

m

íjőben
\

%
s V

N '

\
\ I

%

*
>*

>
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11 *)

I' bicfet* K i?: tíltb König
V.

llilb Protection (JiKjbigft Cíl, Unb-
-------lűCcit, Srfdfcn Serkeiben .
fiercuf Sa.í; oícnre;:<:nníon ellen ttnb je­
len í;icmif gnátigfí nr.b öemefenibaj^f

Lad — Solmosi ŰUdj jetii
5« SOL1MOS

íabenbe^ 4b(uij) unb £of fáméi be fjen 

3 nme

Se!e;.-9'0cí;uíf
&

\.'i

*%

géb
Person ttl.b Fami!i

1

\7

SBtr gnabtgftec----
Patent ŰUf CÍni(]Cf Ifi

I *
»

meíjt$ SSerfíaítcn, foabent felbíe—;
x • i\ — llu'^‘ cf) rí)aí

biefee dlcr jebod) mié<»Vc
%

erme^ttt <utf bie bem £r(í), Comitat ober
^ -

District díl prásenti
$ urj ober Zan$ ju cr|cfettbe

é

\

■*r

v
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<tHgemei»e Ouera ebet o.ufí.gcn
«

tueegb JU férfiesett, ebet* extendiren,
unb re ellen SBir crnfí— bei) 

SPermepbung Unferer tíngnab, unb nnrb 

íiteiMn ttttfer gemeffener 3?cfeí;l, SBtttctt
eimmg reíl icgcn. (Seben 

in Unferer 0íabí Wien ben fedjb unb
gipöujigfíen Sftenaíb =£ag Augusti, im
<Eiebenjeíjn 4bimbrrí unó panj’gfien, 

Unferer Süni ifiben Slciríjc int Dleuníen, 

int £ibpamfcf)eit int 0ieben§el)enten, béréit 

#ungarif4)en, SBel)cmif4>cn aíer int(3cl)crt= 

tett
Cári. m. p.

zhunb

*

(L.S.)

# tton>

Eugeiíi
't7r.

Ad Mandátum Sac. Cas. Reg’aque ApostoIicaMajesta-
ti* proprium

Anton Joseph Köll.m.p.

I

*
\ >1

<
4 i
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Ildik
Capitulum Ecclesisc O r o d i e n s i s,

Sál ütem in 

Quod constituti in 

nostta Praesentia vivae vocis Oraculo 

Spontaneaque voluntate c orcán nobis 

sunt confessi.

oinnibus Christi Fidelibus 

Sálul is Largitore;

V

Edweozyteuncnec Isthen w zent 

fyanak Testeswlte után az i5g6 ezten- 

deobe ieowenec, My hozánc Morozz
Estwan, M y h a 1, Janus Wramec 

Bán W a s a r i Barbara, N i e k 

Sara, Eordung Cata — Feryei, is eo 

Kgmec oztalyos athiafyay Nadabi Pé­
ter, is Pelyus Lazlo, yi len bezedel: 

Az Ty hatar fwdtwcrul ieowo Feyer 

Ceoris WyzyteoJ, és az lapys Pagoan 

fertwl az my zanto feodync el eontetw
i

/

i
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Cire nyzvest, ez Chenche, íomus, 

falwayt engednec cherybe — az my Ze- 

plac, Chyclieer, Myc'elac, is Zu- ;

Cire zaz z. Lazlo 

felybe waloo fwzetees feybe, 1 

az Zuk pynz Mywootaba j 
Wa tn o o c E d e n f y Awraam Wra m twl 1 

tiz w bechcs Marhayt, is zálogos cczke- 

zeyt az myc tccbetieerneenec — is byrnaa 

Isthien byrywel azon iowcyncat egeut; 

meli Chere eghezesewne alapyt 

Orodhi captulan — Eu adaam Dochiy 

C a s p a a r is Weyem Z a i I s e p *) Boo-

may potcyoouceei t 

aranyay
wagy kedog

az

*) Tekéntetes Nemes Arad Varmegyé­
nek Irtárjában találtatílc az i56i Évi 

Tsan á d V ármegy ékbéli NádoriKapn k s z á- 

m á ró], vagy Porlaru mPalatinalium, con-
numerátióról való egybe irás ; a’ hol ide való ré«

!
gi birtokosióldes Ürak a’porták számával edgyiitt 

imigyen feljegyeztettek: Dótzi, Zaj jeles fa*

, ezen ésT.
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dog Azzon Ilrvva masodichaan a*’ fenyrt
>

Ezten is elwl megh mondot Zemyliec
Feria quinta proxima

t \

twdwlunkwal
«

V

T I

nutiák bírtak Széplak Nagylak helységeit 

— állanak Ö3 port. i"al. Doni hegyház tartó- 

jóit Castelánfi hoz 22 p. Vásárhelyet 

];ilták— Zay, Kiszti, Vitzniándi, Rend, Ots- I

V-

kai, Kosontzi Edzvegye 111 port. Tornya volt 

Ödóníié, Ovesaravits, és a’ Tsanádi Püspök bír­
ták Szemlak, Babar, S a j t i 111. Kasza-

%

p e*
reg, Keresztény által biratott 40 p. Kováts- 

báza volt León: Besznyeé p. 4-3. Makót buta 

Telegdi família, i58 por. Mezőhegyest, l'a- 

1 o ti t, Dotzi família bírta. Varjast a’ uires. Ma-

czedonlak tárták. Té r vár Gyulai Istváné volt.

*

Szent-Tamást, V ada , és Vitzmand i famíliák 

bírtak 10 portában* Kun-Ág óta volt Ispán fa. 

miliáé — etc. etc.
1 1

Ezek , es több Arad , Csanád, Békés Vár­
megyei nagy helységek , és Varosok ( most majd 

mind puszták) valaha hires Nemzetségeké valá- 

nak; most azokat más, ötöd izbéli más más Fa*
t

/

V

N

a

_____
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ante Festum S.StepIi 

ni 1596.
Rés An Dob

1

(L.S.) .♦

t

milíák bírták, és bírják: B(51do° Isten! hát meg i 

hány változásokon fog által esni Szép Megyénk, 

és kik? hányszor fogják felkérni Lakjainkat?
1

%

Mind a’ fent írtt Portákat T. T. F Ó 1 v á r i 
István a’ Posonyi K. Kamarának — i56i — 

bémutatta. —

#

I

% %
%

t

O. A. M. D. G. e€ 00. SS. ac B. M. V. 

et SS. E. L. S. J. H. «
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